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Denna handbok utgör ett mycket viktigt verktyg! Den ska alltid med

Avsikten med handboken är att förse ägare, användare, för
försiktighetsregler och rutiner som är väsentliga för säker och rätt fu

Eftersom produkterna förbättras kontinuerligt, förbehåller sig JLG 
utan föregående meddelande. Ta kontakt med JLG Industries, Inc. 
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SÄKERHETSSYMBOLER OCH VAR

ER EN ÖVERHÄNGANDE FARLIG SITUATION SOM, OM DEN INTE
VIKS, KOMMER ATT LEDA TILL SVÅRA PERSONSKADOR ELLER
SOLYCKOR. DENNA DEKAL HAR EN RÖD BAKGRUND.

ER EN POTENTIELLT FARLIG SITUATION SOM, OM DEN INTE
VIKS, KAN LEDA TILL SVÅRA PERSONSKADOR ELLER DÖDS-
CKOR. DENNA DEKAL HAR EN ORANGE BAKGRUND.

ANGER EN POT
UNDVIKS, KAN L
DOR. DEN KAN O
DEKAL HAR EN 

Detta är varningssymbolen. Den används till att varna nä
personskador. Efterfölj alla säkerhetsmeddelanden som
symbol för att undvika personskador eller dödsolyckor.



FÖRORD

c

akta:
duct Safety and Reliability Department
 Industries, Inc.
G Drive
onnellsburg PA 17233 USA

r representanten för JLG på platsen.
resserna återfinns på insidan av omslaget)

:
iftsfritt nr:    877-JLG-SAFE (877-554-7233)

för USA:
fon: 717-485-5161
ost: ProductSafety@JLG.com

ler:
orter om 
shändelser

kationer gällande 
ktsäkerhet

atering av 
ande ägare

r gällande 
ktsäkerhet

• Information om 
efterföljande av normer och 
föreskrifter

• Frågor gällande speciella 
produkttillämpningar

• Frågor gällande 
produktmodifiering
3122572 – JLG Lift –

DENNA PRODUKT MÅSTE EFTERKOMMA ALLA RAPPORTER SOM
HAR MED SÄKERHET ATT GÖRA. TA KONTAKT MED JLG INDUS-
TRIES, INC. ELLER DEN AUKTORISERADE REPRESENTANTEN FÖR
JLG PÅ PLATSEN FÖR INFORMATION OM SÄKERHETSRAPPORTER
SOM KAN HA UTGIVITS FÖR DENNA PRODUKT.  

W IC H T IG
JLG INDUSTRIES, INC. SKICKAR UT SÄKERHETSRAPPORTER TILL
DEN DOKUMENTERADE ÄGAREN AV DENNA MASKIN. TA KONTAKT
MED JLG INDUSTRIES, INC. FÖR ATT SÄKERSTÄLLA ATT DOKUMEN-
TERINGEN SOM GÄLLER DEN NUVARANDE ÄGAREN ÄR RIKTIG.

W IC H T IG
JLG INDUSTRIES, INC. MÅSTE OMEDELBART UNDERRÄTTAS OM
ALLA SITUATIONER DÄR JLG-PRODUKTER HAR VARIT INBLANDADE I
EN OLYCKSHÄNDELSE MED PÅFÖLJANDE PERSONSKADOR ELLER
DÖDSFALL ELLER NÄR EGENDOM ELLER JLG-PRODUKTEN HAR LIDIT
AVSEVÄRDA SKADOR.
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1-1

RESKRIFTER

RE ANVÄNDNINGEN

ens utbildning och kunskap
Läs och förstå denna handbok innan maskinen
används. 

Använd inte denna maskin förrän fullständig utbildning
har erhållits från auktoriserade personer.

Endast behörig och utbildad personal får använda
denna maskin.
3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 1.  SÄKERHETSFÖ

1.1 ALLMÄNT
Detta avsnitt behandlar de säkerhetsåtgärder som fordras för
att användningen och underhållet av maskinen ska utföras
på ett riktigt och säkert sätt. Det är absolut nödvändigt att en
daglig rutin, som är baserad på innehållet i denna handbok
upprättas, så att maskinen används på rätt sätt. En kvalifi-
cerad person måste också upprätta ett underhållsprogram,
baserat på den information som ges i denna handbok och i
Service- och underhållshandboken (”Service and Mainte-
nance”) och det måste följas för att säkerställa att maskinen
används utan risk.

Ägaren/användaren/föraren/uthyraren/hyraren får inte
använda denna maskin förrän han/hon har läst denna hand-
bok och har genomgått utbildning i maskinens användning
under överinseende av en erfaren och kvalificerad förare. 

Ta kontakt med JLG Industries, Inc. (”JLG”) med frågor som
gäller säkerhet, utbildning, inspektion, underhåll, tillämpning
och funktion.

OM SÄKERHETSFÖRESKRIFTERNA I DENNA HANDBOK INTE EFTER-
FÖLJS, KAN DET LEDA TILL MASKINSKADOR, EGENDOMSSKADOR,
PERSONSKADOR ELLER DÖDSOLYCKOR. 

1.2 FÖ

Förar
•

•

•
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ll att underlaget är starkt nog att klara den största
stning som visas på dekalerna som sitter på
kinen.

a maskin kan användas vid temperaturer på -20°
40°C (0-104°F). Rådfråga JLG angående ev. funk-
utanför detta område.

n av maskinen
 inspektioner och funktionsprov innan maskinen
nds (se avsnitt 2 för detaljerade anvisningar).

nd inte denna maskin förrän den har erhållit ser-
och underhåll enligt specifikationerna i Service-
underhållshandboken (”Service and Mainte-

e”). 

ll att fotkontakten och alla andra säkerhetsanord-
ar fungerar som de ska. En modifiering av dessa
dningar utgör ett brott mot säkerheten.

LER ÄNDRING AV EN ARBETSPLATTFORM FÅR
S MED SKRIFTLIGT MEDGIVANDE FRÅN TILLVERKA-

nd aldrig en maskin vars säkerhets- eller var-
sskyltar eller -dekaler fattas eller är oläsliga. 
– JLG-lift –

• Läs, förstå och efterfölj alla skyltar med FARA, VAR-
NING, FÖRSIKTIGHET samt de instruktioner som gäl-
ler användningen som återfinns på maskinen och i
denna handbok.

• Maskinen får endast användas på det sätt som är inom
gränserna för den avsedda tillämpningen som upprät-
tats av JLG.

• Alla förare måste bekanta sig med maskinens nödfalls-
reglage och -funktion enligt specifikationerna i denna
handbok.

• Läs, förstå och efterfölj alla lokala föreskrifter, gällande
lagstiftning och arbetsgivarens föreskrifter som gäller
användningen av maskinen.

Inspektion av arbetsplatsen
• Föraren måste vidta vederbörliga säkerhetsåtgärder

för att undvika ev. faror på arbetsplatsen innan maski-
nen används.

• Plattformen får inte användas eller höjas medan
maskinen står på lastbilar, släpvagnar, tågvagnar,
båtar, ställningar eller annan utrustning, om inte skrift-
ligt godkännande har erhållits från JLG.

• Använd inte maskinen inom riskfyllda områden utan
godkännande från JLG.

• Se ti
bela
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Inspektio
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När två eller flera personer befinner sig på plattformen,
är föraren den som är ansvarig för alla maskinfunktio-
ner.

Se alltid till att elverktyg har lagts undan ordentligt och
att de inte hänger i sin sladd från plattformen.

Utan godkännande från JLG får materiel eller verktyg
inte sticka ut från plattformen.

Placera alltid bommen över bakaxeln i linje med rörel-
seriktningen vid körning. Kom ihåg att om bommen
befinner sig över framaxeln kommer styrnings- och
körningsfunktionerna att vara omkastade.

Försök inte skjuta på eller dra i en maskin som fastnat
eller inte fungerar. Använd inte heller bommen. Maski-
nen får endast dras med fastsättningsöglorna på
underredet.

Placera inte bommen eller plattformen mot något
byggnadsverk för att göra plattformen stadigare eller
för att ge stöd åt byggnaden. 

Placera bommen i förvaringsläget och stäng av all
elförsörjning innan maskinen lämnas.
3122572 – JLG-lift –

• Se till att skräp inte ansamlas på plattformsgolvet. Se
till att det inte kommer olja, fett och andra ämnen som
kan orsaka halka på skorna och plattformsgolvet.

1.3 ANVÄNDNING

Allmänt
• Använd inte maskinen till något annat ändamål än att

placera personal, deras verktyg och utrustning.

• Använd aldrig en maskin som inte fungerar som den
ska. Stäng av den om den inte fungerar som den ska. 

• Dra aldrig en kontakt eller en spak genom neutralläget
till motsatt riktning. För alltid kontakten till neutralläget
och gör en paus innan den flyttas till nästa funktion.
Använd reglagen med ett långsamt och jämnt tryck.

• Hydraulcylindrarna bör aldrig lämnas helt utskjutna
eller helt indragna när maskinen stängs av eller under
en längre tid.

• Låt inte någon bråka med eller använda maskinen från
marken (annat än i nödfall) när det finns personal på
plattformen.

• Häng inte någonting från plattformsräcket utan god-
kännande från JLG.

•

•

•

•

•

•

•
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lltid stadigt med båda fötterna på plattformsgol-
Använd aldrig stegar, lådor, plankor eller liknande

ål till att utöka räckvidden från plattformen.

ök aldrig klättra på bommen för att komma till eller
plattformen.

st försiktig vid ingången i eller utgången ur platt-
Se till att bommen är helt sänkt. Utskjutning kan
ör att placera plattformen närmare marken för in-
ng. Vänd ansiktet mot maskinen och bibehåll en
tskontakt” vid in- och utgången – två händer och
ler två fötter och en hand. 
– JLG-lift –

Risk för snubbling eller fall
Alla som befinner sig på plattformen under användningen
måste använda en hel sele med en säkerhetslina, som är
fastsatt vid en godkänd fästpunkt för säkerhetslinor. Endast
en (1) säkerhetslina får sättas fast i varje fästpunkt.

• Se till att alla grindar är stängda och låsta innan maski-
nen används. 

• Stå a
vet. 
förem

• Förs
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Håll ett avstånd till elledningar, elektriska apparater
och strömförande delar (isolerade eller inte) enligt det
minsta avstånd som visas i Tabell 1–1.

Ta maskinens och elledningarnas rörelse med i beräk-
ningen.
3122572 – JLG-lift –

Risk för livsfarlig elektrisk stöt
• Denna maskin är inte elektriskt isolerad och ger inget

skydd vid kontakt med eller närhet till elektrisk ström. 

•

•
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•

 avståndet kan reduceras om isoleringsspärrar har
 för att förhindra kontakt och om spärrarna är
r spänningen i den ledning som isoleras. Dessa

r inte utgöra en del av (eller vara fastsatta på)
Det minsta avståndet ska reduceras till ett avstånd
ens avsedda arbetsområde. Detta ska avgöras av
erad person i enlighet med fordringarna från
en samt lokala och statliga myndigheter, vad gäl-
 närheten av strömförande utrustning.

R PERSONALEN FÅR INTE BEFINNA SIG INOM DET
ÅDET. UTGÅ IFRÅN ATT ALLA ELEKTRISKA DELAR
R ÄR STRÖMFÖRANDE OM INTE ANNAT ANMÄLTS.

OB
– JLG-lift –

Bibehåll ett avstånd på minst 3 m (10 ft) mellan maskinen,
personalen på plattformen, deras verktyg och utrustning och
en elektrisk ledning eller apparat med upp till 50 000 volt. Ett
extra avstånd på 0,3 meter fordras för varje ytterligare 30 000
volt eller del därav.

• Det minsta
installerats
avsedda fö
spärrar få
maskinen. 
inom spärr
en kvalific
arbetsgivar
ler arbete i

MASKINEN ELLE
FÖRBJUDNA OMR
ELLER LEDNINGA

Tabell 1–1. Minsta avstånd 

Spänningsområde
(fas-till-fas)

MINSTA AVSTÅND
i meter (ft)

0 till 50 kV 3 (10)

50 till 200 kV 5 (15)

200 till 350 kV 6 (20)

350 till 500 kV 8 (25)

500 till 750 kV 11 (35)

750 till 1000 kV 14 (45)

S! Detta krav gäller utom där lokala, statliga eller arbets-
givarens föreskrifter är striktare.
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Höj inte plattformen och kör inte med höjd plattform
på ett sluttande, ojämnt eller mjukt underlag.

Underlagets kapacitet måste kontrolleras före körning
på golv, broar, lastbilar och andra underlag. 

Överskrid aldrig plattformens maximala kapacitet. För-
dela ev. last jämnt över plattformsgolvet.

Höj inte plattformen och kör inte med en höjd plattform
annat än om maskinen befinner sig på en jämn, plan
yta och är jämnt stödd.

Håll ett avstånd på minst 0,6 m (2 ft) mellan maskinens
underrede och hål, gupp, branter, hinder, skräp, dolda
hål eller andra faror på golvet/underlaget. 

Skjut inte på eller dra i något föremål med bommen. 

Försök aldrig använda maskinen som en kran. Bind
inte fast maskinen vid något byggnadsverk.

Använd inte maskinen när vindstyrkan överskrider
12,5 m/s (28 mph).

Utöka inte plattformens eller lastens yta. En större yta,
som utsätts för vind, minskar maskinens stabilitet.

Utöka inte plattformens storlek med icke godkända
förlängningar eller tillsatser.
3122572 – JLG-lift –

Vältningsrisker
• Föraren måste känna till det underlag där maskinen

ska köras. Överskrid inte den största tillåtna lutningen i
sidled eller sluttningen under körningen. 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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nd bomfunktionerna (inte körfunktionerna) till att
övrera plattformen i närheten av hinder. 

lltid någon hålla utkik vid körning på platser där
n är skymd.

ill att övrig personal håller ett avstånd på minst
 (6 ft) till maskinen när den körs eller svängs.

ssa körhastigheten efter markförhållandena, trafi-
 sikten, lutningen, placeringen av personal eller
a förhållanden som kan orsaka kollision eller per-
kador.

medveten om stoppsträckan vid alla hastigheter.
maskinen körts med hög hastighet måste låg has-
t ställas in innan maskinen stoppas. Använd
st låg hastighet på sluttningar. 

nte med hög hastighet i tättbebyggda eller trånga
den eller vid backning.

lltid ytterst försiktig så att ingenting går emot eller
en för reglagen eller personalen på plattformen.

ll att förarna av andra maskiner uppe i luften eller
 på marken är medvetna om att arbetsplattformen
 i närheten. Koppla loss strömförsörjningen till tra-
r.
– JLG-lift –

• Om bommen eller plattformen befinner sig i ett läge
där ett eller flera hjul inte har kontakt med marken,
måste alla personer lämna plattformen innan maski-
nen stabiliseras. Använd en kran, en gaffeltruck eller
annan lämplig utrustning till att stabilisera maskinen
och avlägsna personalen. 

Risk för klämskador och kollisioner
• All personal måste använda en godkänd hjälm.

• Kontrollera att det finns nog med plats ovanför, vid
sidan om och under plattformen när den ska höjas
eller sänkas eller under körningen.

• Alla kroppsdelar ska vara innanför plattformen under
användningen.
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ERLIGARE RISKER/SÄKERHET
Använd inte maskinen som jord vid svetsning.

När svets- eller metallarbeten utförs, måste man se till
att maskinen skyddas mot kontakt med svetsstänk
eller smält metall.

Tanka inte medan motorn är igång.

Batterivätskan är ytterst frätande, undvik alltid kontakt
med hud eller kläder.

Batterierna får endast laddas i ett väl ventilerat
utrymme.
3122572 – JLG-lift –

• Varna personalen för att arbeta, stå eller gå under en
höjd plattform eller bom. Placera barriärer på golvet
om så behövs.

1.4 BOGSERING, LYFTNING OCH TRANSPORT
• Låt aldrig personal vara kvar på plattformen medan

maskinen bogseras, lyfts eller transporteras.

• Denna maskin får inte bogseras annat än i nödfall, om
den slutar fungera, när strömmen avbryts eller vid last-
ning eller lossning Se avsnittet ”Nödfallsrutiner” i
denna handbok ang. nödfallsbogsering. 

• Se till att bommen befinner sig i förvaringsläget och att
svängbordet är spärrat före bogsering, lyftning eller
transport. Det får inte finnas några verktyg på plattfor-
men.

• När maskinen lyfts får endast anvisade lyftpunkter
användas. Lyft maskinen med en anordning som är
stark nog. 

• Se avsnittet ”Användning” i denna handbok ang. infor-
mation om lyftning.

1.5 YTT
•

•

•

•

•
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nats tom.
0 – JLG-lift –

Denna sida har avsiktligt läm
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LSE OCH INSPEKTION AV MASKINEN

et säkraste sättet att köra maskinen där det finns 
erhäng, annan rörlig utrustning eller hinder, svackor, 
l och branter.

ur faror, som oskyddade elektriska ledningar, undviks.

rskilda arbetskrav eller särskild maskintillämpning.

ver utbildningen
lificerad person måste övervaka utbildningen, som bör
 ett öppet område utan hinder, tills eleven har lärt sig
trollera och köra maskinen på ett säkert sätt.

 ansvarighet
n måste lära sig att han/hon har ansvaret och befogen-
att stänga av maskinen i händelse av en felfunktion eller
osäkert förhållande som gäller antingen maskinen eller
platsen.
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 2.  ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBEREDE

2.1 UTBILDNING AV PERSONAL
En arbetsplattform är avsedd för hantering av personal, den
får endast användas och underhållas av utbildad personal.

Personer som är påverkade av medicin, som använder narko-
tika eller alkohol eller som lider av epilepsi, yrsel eller har för-
sämrad fysisk kontroll får inte använda denna maskin.

Förarutbildning
Förarutbildningen måste omfatta följande:

1. Användningen av reglagen på plattformen och på 
markpanelen och deras begränsningar, samt 
nödfallsreglage och säkerhetssystem.

2. Skyltar och dekaler med instruktioner och varningar på 
maskinen.

3. Arbetsgivarens föreskrifter och gällande lagstiftning.

4. Hur ett godkänt fallskydd används.

5. Tillräcklig kännedom om maskinens mekaniska funktion 
för att kunna känna igen en felfunktion eller något som 
kan leda till en felfunktion.
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2.2 W IC H T IG
STRIES, INC. ÄR EN AUKTORISERAD SERVICETEKNI-
ERTIFIED SERVICE TECHNICIAN) EN PERSON, SOM
CH KLARAT JLG-SERVICESKOLAN FÖR DEN AKTU-
LEN.
– JLG-lift –

FÖRBEREDELSE, INSPEKTION OCH 
UNDERHÅLL

Följande tabell omfattar den regelbundna inspektion och det
underhåll som rekommenderas av JLG Industries, Inc. Ta
reda på de lokala föreskrifter som gäller vidare krav för arbets-
plattformar. Inspektioner och underhåll måste utföras oftare,
när maskinen används under svåra förhållanden, om maski-
nen används mycket ofta eller om den körs hårt.

ENLIGT JLG-INDU
KER (FACTORY-C
HAR AVSLUTAT O
ELLA JLG-MODEL
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h underhåll

rsta hand Servicekvalificering Referens

ller Användaren eller 
föraren

Instruktions- och 
säkerhetshandboken

örsäljaren 
ren

En kvalificerad 
JLG-tekniker

Service- och 
underhållshandboken 
(”Service and Maintenance 
Manual”) och vederbörligt 
JLG-inspektionsformulär

örsäljaren 
ren

En kvalificerad 
JLG-tekniker

Service- och 
underhållshandboken 
(”Service and Maintenance 
Manual”) och vederbörligt 
JLG-inspektionsformulär

örsäljaren 
ren

Fabriksauktoriserad 
servicetekniker 
(rekommenderas)

Service- och 
underhållshandboken 
(”Service and Maintenance 
Manual”) och vederbörligt 
JLG-inspektionsformulär

örsäljaren 
ren

En kvalificerad 
JLG-tekniker

Service- och 
underhållshandboken

llshandboken (”Service and Maintenance Manual”) när
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER
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Tabell 2-1. Tabell över inspektion oc

Typ Hur ofta Ansvarig i fö

Inspektion före start Före varje dags användning eller 
vid byte av förare

Användaren e
föraren

Inspektion före leveransen 
(se anmärkningen)

Före varje försäljning, arrende 
eller uthyrning.

Ägaren, återf
eller använda

Regelbunden inspektion
(se anmärkningen)

När maskinen använts i tre månader eller 150 
timmar, beroende på vilket som kommer först,

eller
inte har använts på över tre månader

eller
har inhandlats begagnad.

Ägaren, återf
eller använda

Årlig inspektion
(se anmärkningen)

Årligen, inte mer än 13 månader efter 
den sista inspektionen.

Ägaren, återf
eller använda

Förebyggande underhåll Med de mellanrum som anges i 
Service- och underhållshandboken 
(”Service and Maintenance”).

Ägaren, återf
eller använda

OBS! Inspektionsformulär kan erhållas från JLG. Använd service- och underhå
inspektionerna utförs.
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Ins undvandrings”-inspektion – se fig. 2-3 och fig. 2-4

atteri – ladda efter behov.

ränsle (maskiner med förbränningsmotorer) – fyll på
ränsle efter behov.

otorolja – se till att oljenivån befinner sig vid ”Full”-mär-
t på mätstickan och att locket sitter fast ordentligt.

ydraulolja – kontrollera nivån. Se till att hydraulolja fylls
å när så behövs.

unktionsprov – när ”rundvandrings”-inspektionen
slutats, ska funktionsprov på alla system utföras på ett

mråde utan hinder ovanför maskinen eller på marken
e avsnitt 4 för mer detaljerade anvisningar). 

EN INTE FUNGERAR PÅ RÄTT SÄTT, SKA DEN OMEDEL-
GAS AV. RAPPORTERA PROBLEMET TILL VEDERBÖRLIG
SPERSONAL. ANVÄND INTE MASKINEN FÖRRÄN DEN HAR
S VARA FUNKTIONSDUGLIG.
– JLG-lift –

pektion före start
Denna inspektion ska inkludera alla följande punkter:

1. Renlighet – kontrollera att ingenting läcker (olja, bränsle
eller batterivätska) och avlägsna ev. främmande föremål.
Rapportera ev. läckage till vederbörlig underhållsperso-
nal.

2. Konstruktion – kontrollera att maskinen inte har bucklor,
skador, svets- eller metallsprickor eller andra fel.

3. Dekaler och skyltar – kontrollera att alla är rena och läs-
liga. Se till att inga dekaler eller skyltar fattas och att alla
oläsliga dekaler eller skyltar rengörs eller byts ut.

4. Instruktions- och säkerhetshandbok – se till att det
finns ett exemplar i det vind- och regntäta förvarings-
facket.

5. ”R

6. B

7. B
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10. F
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UNDERHÅLL
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ed plattformen i transportläget (förvaringsläget):

. Kör maskinen uppför en backe, som inte överstiger
specifikationen, och stanna för att kontrollera att
bromsarna håller.

. Kontrollera att lutningslarmet fungerar som det ska. 
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

Funktionsprov
Utför funktionsprovet på följande sätt:

1. Från markpanelen utan någon belastning på 
plattformen:

a. Kontrollera att alla skydd över kontakter och lås sit-
ter på plats.

b. Använd alla funktioner och kontrollera alla gränslä-
gesbrytare och avstängningskontakter.

c. Kontrollera hjälpströmmen (eller den manuella sänk-
ningen).

d. Se till att alla maskinfunktioner stängs av när nöd-
stoppskontakten trycks in.

2. Från plattformspanelen:

a. Se till att manöverpanelen sitter ordentligt fast på rätt
ställe.

b. Kontrollera att alla skydd över kontakter och lås sit-
ter på plats.

c. Använd alla funktioner och kontrollera alla gränslä-
gesbrytare och avstängningskontakter.

d. Se till att alla maskinfunktioner stängs av när nöd-
stoppskontakten trycks in.

3. M

a

b
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 av 2)

HUVUDCYLINDER

UVUDBASBOM

VUDBOMMENS 
LESKOPSEKTION

VRIDANORDNING

PLATTFORMENS 
MANÖVERPANEL

PLATTFORM

FOTKONTAKT
SLAVCYLINDER 

(INSIDAN)

VUDBOM
– JLG-lift –

Fig. 2-1.  Maskinterminologi – 800A (blad 1

HUVUDCYLINDER

HUVUDLYFTCYLINDER

KNÄLEDENS 
AVVÄGNINGSCYLINDER

TORNETS 
TELESKOPSEKTION

TORNETS 
BASBOM

KNÄLED

TORNETS 
TELESKOPCYLINDER 

(INSIDAN)

TORNETS 
LYFTCYLINDER

MARKPANEL
(ANDRA SIDAN)

RAM SVÄNGLAGER

TORNBOM

H

HU
TE

HU
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J (blad 2 av 2)

LEDAD JIBB

 JIBBENS 
R

 KOMPONENTER LIKNAR DEM PÅ 
A PÅ FÖREGÅENDE SIDA
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER
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Fig. 2-2.  Maskinterminologi – 800A

DEN LEDADE
LYFTCYLINDE

ALLA ANDRA
MODELL 800
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 1 av 4)
– JLG-lift –

Fig. 2-3.  Daglig ”rundvandrings”-inspektion (blad
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anöverventil för vridanordningens rörelse – 
 ”Anmärkning gällande inspektionen”.

bb – se ”Anmärkning gällande inspektionen”.

änslägesbrytare, dubbel kapacitet (ANSI, Austra-
n, om så utrustad) eller gränslägesbrytare, trans-
rtläge (CE) – sitter ordentligt fast, är oskadad,

men kan röra sig fritt och den är fri från smuts och fett.

belränna – se ”Anmärkning gällande inspektionen”.

yrcylinder – se ”Anmärkning gällande inspektionen”.
-hjulsstyrning, om så utrustad)

indel – se ”Anmärkning gällande inspektionen”. 
-hjulsstyrning, om så utrustad)

ivmotor och broms – se ”Anmärkning gällande
pektionen”.

ivnav – se ”Anmärkning gällande inspektionen”.

ul och däck – sitter ordentligt fast, inga muttrar fattas,
tt pumpade (däck med luft). Kontrollera att däcken inte
 slitna, har hack eller andra fel. Kontrollera att hjulen inte
 skadade eller korroderade.

ion (blad 2 av 4)
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

ALLMÄNT
Börja ”rundvandringen” vid punkt 1 på diagrammet. Fortsätt åt
höger (motsols ovanifrån sett) och kontrollera varje punkt i ord-
ning med avseende på vad som upptas i följande checklista.

UNDVIK PERSONSKADOR GENOM ATT SE TILL ATT MASKINEN ÄR
AVSTÄNGD.

ANVÄND INTE MASKINEN FÖRRÄN ALLA FEL HAR ÅTGÄRDATS.

ANMÄRKNING GÄLLANDE INSPEKTIONEN: Förutom de kon-
troller som nämns nedan, se till att inga delar fattas eller är lösa,
att de sitter fast ordentligt och att det inte finns synliga tecken på
skador, läckage eller slitage.

1. Plattform och grind – fotkontakten fungerar på rätt sätt,
den har inte modifierats, kopplats från eller blockerats.
Lås, anslag och gångjärn fungerar som de ska.

2. Plattformens manöverpanel – kontakter och spakar
återgår till neutralläget, dekaler/skyltar sitter fast och är
läsliga, reglagens markeringar är läsliga.

3. Vridanordning – se ”Anmärkning gällande 
inspektionen”.

4. M
se

5. Ji

6. Gr
lie
po
ar

7. Ka

8. St
(4

9. Sp
(4

10. Dr
ins

11. Dr

12. Hj
rä
är
är

Fig. 2-4.  Daglig ”rundvandrings”-inspekt
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letank – påfyllningslocket sitter fast, inga synliga
r, inga tecken på läckage.

drevmotor och broms – se ”Anmärkning gäl-
inspektionen”.

ch lås – huven och dess spärrar fungerar, sitter
tligt fast, inga delar är lösa eller fattas.

, kam för pendlande axel – inga synliga skador,
ecken på läckage, inga lösa slangar (om så
d).

ellstag och styrlänkar – se ”Anmärkning gällande
tionen”.

er, pendlande axel – se ”Anmärkning gällande
tionen” (om så utrustad).

lägesbrytare, horisontell avstängning eller
l kapacitet – sitter ordentligt fast, brytaren oska-
rmen kan röra sig fritt och den är fri från smuts
tt.

ande axel – se ”Anmärkning gällande inspektio-
m så utrustad).

lad 3 av 4)
0 – JLG-lift –

13. Manöverventil (tankutrymmet) – se ”Anmärkning gäl-
lande inspektionen”.

14. Svängskivans lager och drev – inga fästelement som
är lösa eller fattas, inga märkbara skador, tecken på rätt
utförd smörjning.

15. Hydrauloljefilterdosa (mellantryck) – Se ”Anmärkning
gällande inspektionen”.

16. Hydrauloljefilterdosa (retur) – Se ”Anmärkning gäl-
lande inspektionen”.

17. Manuell sänkning – se ”Anmärkning gällande inspektio-
nen” (om så utrustad).

18. Gasolbehållare – fästen, slang och skruvförbindningar
sitter säkert, inga synliga skador, inga delar som fattas
(om så utrustad).

19. Hydrauloljebehållare – rekommenderad oljenivå i sikt-
glaset (kontrollera nivån när oljan är kall, alla system
avstängda och bommarna indragna och sänkta).
Locket på plats och säkrat.

20. Hydrauloljeventilator – elementet på plats, inte igen-
satt, inga tecken på överflöde.

21. Markreglage – kontakterna fungerar, inga synliga ska-
dor, dekalerna sitter fast och är läsliga.

22. Bräns
skado

23. Sväng
lande 

27 Huv o
orden

28. Ventil
inga t
utrusta

29. Parall
inspek

30. Cylind
inspek

31. Gräns
dubbe
dad, a
och fe

32. Pendl
nen” (o

Fig. 2-5.  Daglig ”rundvandrings”-inspektion (b
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lödesventiler – se ”Anmärkning gällande inspektio-
en”.

ornbom/knäled – inga synliga skador, slitdynorna sit-
er fast. Alla cylindrar – axlarna i båda ändar sitter
rdentligt fast. Knäleden i vertikalt läge. Om tornbom-
en inte vilar på stödet när maskinen är i förva-

ingsläget, betyder det att knäleden inte står lodrätt
se avsnitt 3).

am – se ”Anmärkning gällande inspektionen”.

uvudbomsektioner – inga synliga skador, slitdy-
orna sitter fast. Alla cylindrar – axlarna i båda ändar
itter ordentligt fast.

lattformens vridtapp – se ”Anmärkning gällande
nspektionen”.

ion (blad 4 av 4)
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

33. Oljefilter – inga delar som är lösa eller fattas, inga syn-
liga skador, elementet är rent.

34. Batteri – rätt elektrolytnivå, kablarna sitter åt, inga
tecken på skador eller korrosion.

35. Oljetank – nivån vid fullmärket på mätstickan, locket är
åtdraget.

36. Ljuddämpare och avgassystem – se ”Anmärkning gäl-
lande inspektionen”.

37. Hydraulpumpar – se ”Anmärkning gällande inspektio-
nen”.

38. Hållartapp, motor – se ”Anmärkning gällande inspektio-
nen”.

39. Hydraulisk vridanordning – se ”Anmärkning gällande
inspektionen”.

40. Gasolbehållare – fästen, slang och skruvförbindningar
sitter säkert, inga synliga skador, inga delar som fattas
(om så utrustad)

41. F
n

42. T
t
o
m
r
(

43. R

44. H
n
s

45. P
i

Fig. 2-6.  Daglig ”rundvandrings”-inspekt
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2.3 la gränslägesbrytare är helt utskjuten (se fig. 2-7).
 visas helt utskjuten.

 inte är helt utskjuten, kontakta en kvalificerad ser-
er, som kan bedöma detta tillstånd, innan maski-
ds. 

 att skjuta ut tornbommen.

nbommens vertikala gränslägesbrytare
2 – JLG-lift –

DAGLIG FUNKTIONSKONTROLL
När den dagliga ”rundvandrings”-inspektionen är avslutad
måste alla systemfunktioner kontrolleras på ett område, som
är fritt från hinder ovanför eller på marken. Använd först mark-
panelen och kontrollera alla funktioner som styrs av den.
Använd sedan plattformspanelen och kontrollera alla funktio-
ner som styrs av den.

TORNBOMSEKVENS

1. Placera maskinen på ett vågrätt underlag med tornbom-
men i förvaringsläget. Ta reda på kontakten till hydraul-
ventilen som sitter bredvid tornets lyftcylinder vid den
undre (bakre) delen av tornets basbom. Öppna huven på
vänster sida och kontrollera att kolven i tornbommens

vertika
Kolven

OBS! Om kolven
viceteknik
nen använ

2. Försök

Fig. 2-7.  Tor
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olven inte är helt utskjuten, kontakta en kvalificerad ser-
kniker, som kan bedöma detta tillstånd. 

rsök att sänka basbommen med tornets teleskopbom 
skjuten.

ornbommens horisontella gränslägesbrytare
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

OBS! Tornbommen ska inte skjutas ut och den röda kontrollampan
på markpanelen ska tändas.
Om bommen skjuts ut eller om lampan inte tänds, kontakta
en kvalificerad servicetekniker, som kan bedöma detta till-
stånd, innan maskinen används.

3. Höj tornbommen så långt det går och skjut ut den ung.
en meter. Kontrollera att kolven i tornbommens horison-
tella gränslägesbrytare vid slutet av tornets basbomsek-
tion är helt utskjuten (se fig. 2-8). Kolven visas helt
utskjuten.

OBS! Om k
vicete

4. Fö
ut

Fig. 2-8.  T
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OBS

FÖR
TOR
AVS

STÄ
NIK
UTS

STÄ
TEK
HEL

FÖR
INTE

– SÄ
HÖJ

IGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE ANVÄNDA
 SPAKAR ELLER KONTAKTER, SOM STYR PLATTFOR-

 INTE ÅTERGÅR TILL NEUTRALLÄGET (AV) NÄR DE

ISION OCH PERSONSKADOR OM PLATTFORMEN INTE
N KONTAKT ELLER SPAK SLÄPPS. TA BORT FOTEN
KTEN ELLER ANVÄND NÖDSTOPPSKONTAKTEN TILL
KINEN.

llera kamventilerna för hydraulisk bomsekvens
 att höja, skjuta ut, dra in och sänka tornbommen.
llera att de fungerar smidigt och på rätt sätt.

d markpanelen.

kjut ut, dra in och sänk bommen. Kontrollera att
r sig smidigt.

llera gränslägesbrytaren för kapacitet som följer:

ESBRYTARE FÖR DUBBEL KAPACITET 
RUSTAD)

acera maskinen på ett vågrätt underlag;

vänd plattformspanelen med mindre än 230 kg
00 lb) på plattformen och

j tornbommen till den största vinkeln;
4 – JLG-lift –

! Tornets basbom ska inte sänkas och den röda kontrollam-
pan på markpanelen ska tändas. Om bommen sänks eller
om lampan inte tänds, kontakta en kvalificerad servicetekni-
ker, som kan bedöma detta tillstånd, innan maskinen
används.

HINDRA ATT MASKINEN VÄLTER, DEN FÅR INTE ANVÄNDAS, OM
NBOMMENS KONTAKTER INTE FUNGERAR I RÄTT ORDNING (SE
NITT 4).

NG AV MASKINEN OCH KONTAKTA EN KVALIFICERAD JLG-TEK-
ER OM DET GÅR ATT SÄNKA TORNBOMMEN NÄR DEN ÄR
KJUTEN.

NG AV MASKINEN OCH TA KONTAKT MED EN KVALIFICERAD JLG-
NIKER OM TORNBOMMEN KAN SKJUTAS UT, NÄR DEN INTE ÄR
T HÖJD.

HINDRA ATT MASKINEN VÄLTER OM TORNBOMMENS KONTAKTER
 FUNGERAR GENOM ATT:

NKA NER PLATTFORMEN TILL MARKEN MED HUVUDBOMMENS
NINGS-/SÄNKNINGS- OCH TELESKOPFUNKTIONER.

UNDVIK ALLVARL
MASKINEN OM DE
MENS RÖRELSE,
SLÄPPS.

UNDVIK EN KOLL
STANNAR, NÄR E
FRÅN FOTKONTA
ATT STOPPA MAS

5. Kontro
genom
Kontro
Använ

6. Höj, s
den rö

7. Kontro

GRÄNSLÄG
(OM SÅ UT

a. pl

b. an
(5

c. hö
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DBOMMENS HORISONTELLA GRÄNSLÄGESBRY-
(maskiner tillverkade före serienr 62045).

. placera maskinen på ett vågrätt underlag med bom-
marna indragna och sänkta;

. använd plattformspanelen och ställ kontakten för
VAL AV KÖRHASTIGHET/VRIDMOMENT i läge
SNABBT (framåtläget);

. var ytterst försiktig och skjut KÖR-spaken FRAMÅT
precis så mycket att varvtalet ökas men inte så långt
att maskinen rör sig;

. höj HUVUDBOMMEN tills varvtalet ändras från högt
till mellanvarvtal;

. detta bör ta ca 10 sekunder och plattformen kommer
att befinna sig ung. 3 meter (10 ft) ovanför marken.
MASKINEN FÅR INTE KÖRAS om varvtalet inte går
ner till lågt.

rvice- och underhållshandboken (”Service and Mainte-
e Manual”) ang. justeringar.
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

d. skjut ut huvudbommen tills kapacitetslamporna änd-
ras från 450 kg (1000 lb) till 230 kg (500 lb);

e. när bommen är utskjuten i detta läge, höj den tills
kapacitetslamporna ändrar sig tillbaka till 450 kg
(1000 lb).

8. Kontrollera den höga varvtalsavstängningen som följer:

TORNBOMMENS HORISONTELLA GRÄNSLÄGESBRYTARE

a. placera maskinen på ett vågrätt underlag med bom-
marna indragna och sänkta;

b. använd plattformspanelen och ställ kontakten för
VAL AV KÖRHASTIGHET/VRIDMOMENT i läge
SNABBT (framåtläget);

c. var ytterst försiktig och skjut KÖR-spaken FRAMÅT
precis så mycket att varvtalet ökas, men inte så långt
att maskinen rör sig;

d. höj TORNBOMMEN tills varvtalet ändras från högt till
mellanvarvtal;

e. den undre delen av knäleden får inte befinna sig
ovanför huven på maskinen. Om den gör det, FÅR
MASKINEN INTE KÖRAS.

HUVU
TARE 

a

b

c

d

e

OBS! Se Se
nanc
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OBS

OBS

äller maskiner före serienummer 62045.

llera varningslampan för UNDERREDETS LUT-
på plattformspanelen med hjälp av en annan per-
om aktiverar lampan genom att trycka ihop en av
 fjädrarna för lutningsindikatorn. Om lampan inte
 stäng av maskinen och kontakta en kvalificerad
tekniker innan arbetet fortsätts.

äller maskiner senare än serienummer 62045.

llera underredets lutningsindikator som sitter på
rmspanelen genom att köra maskinen uppför en
 ramp på minst 5°. Kontrollera lutningsindikatorn
 maskinen står på rampen. Om lampan inte tänds,
r maskinen på plan mark, stäng av den och kon-
n kvalificerad servicetekniker innan arbetet fort-

llera att plattformens automatiska självavväg-
ystem fungerar som det ska medan bommen höjs
nks.
6 – JLG-lift –

HUVUDBOMMENS HORISONTELLA GRÄNSLÄGESBRY-
TARE (maskiner tillverkade f.o.m. serienr 62045 till nu).

a. placera maskinen på ett vågrätt underlag med bom-
marna indragna och sänkta;

b. använd plattformspanelen och ställ kontakten för
VAL AV KÖRHASTIGHET/VRIDMOMENT i läge
SNABBT (framåtläget);

c. Höj bommen ovanför horisontalläget.

d. Flytta KÖR-spaken ytterst försiktigt delvis in i
FRAMÅT-läget och ge akt på körhastigheten.

e. Körhastigheten ska vara långsam eller i krypläget.
Om den höga hastigheten inte reduceras, stäng av
maskinen och kontakta servicepersonal.

! Se Service- och underhållshandboken (”Service and Mainte-
nance Manual”) ang. justeringar.

9. Vrid svängbordet minst 45° åt VÄNSTER och åt HÖGER
och kontrollera att det rör sig smidigt.

! Svängbordsspärren sitter mittemot plattformen på svängbor-
det. Koppla ur spärren genom att dra ut klappsprinten ur
låssprinten och lyfta upp låssprinten.  Sätt in klappsprinten i
låssprinten för att hålla den i det urkopplade läget. Utför ruti-
nen in omvänd ordning för att koppla in svängbordsspärren.

OBS! Steg 10 g

10. Kontro
NING 
son, s
de tre
tänds,
service

OBS! Steg 11 g

11. Kontro
plattfo
lämplig
medan
kör ne
takta e
sätts.

12. Kontro
ningss
och sä
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ntrollera fotkontakten som följer:

W IC H T IG
TEN MÅSTE JUSTERAS SÅ ATT FUNKTIONERNA KAN

 NÄR PEDALEN BEFINNER SIG UNGEFÄR I MITTLÄGET. OM
 INTE FUNGERAR FÖRRÄN INOM DE SISTA 6 MILLIMET-
N) UPPTILL ELLER NEDTILL, MÅSTE DEN JUSTERAS.

ntakten har en fördröjningstimer på 7 sekunder. Om en
ion inte har aktiverats inom 7 sekunder efter det att fot-
kten tryckts ner, måste den släppas upp och tryckas
en.

. Aktivera hydraulsystemet genom att trycka ner fot-
kontakten. Använd HUVUDBOMMENS TELESKOP-
kontakt och håll den. Ta bort foten från fotkontakten,
rörelsen ska stanna. Om inte, stäng av maskinen
och ta kontakt med en kvalificerad JLG-servicetekni-
ker.

. Använd HÖJNINGS-/SÄNKNINGS-kontakten med
fotkontakten nedtryckt och håll den. Ta bort foten
från fotkontakten, rörelsen ska stanna. Om inte,
stäng av maskinen och ta kontakt med en kvalifice-
rad JLG-servicetekniker.
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER

3122572 – JLG-lift –

13. Kontrollera att plattformens självavvägningssystem fung-
erar som det ska.

14. Kontrollera att att plattformens vridanordning fungerar
smidigt och se till att plattformen kan vridas 90 grader i
båda riktningarna från bommens mittlinje.

15. Kör framåt och bakåt och kontrollera att allting fungerar.

16. Styr åt vänster och åt höger och kontrollera att allting
fungerar.

17. Om maskinen är utrustad med 4-hjulsstyrning, kontrol-
lera att bakhjulen kan vridas åt vänster och åt höger.

18. Höj och sänk jibben, om så utrustad. Kontrollera att den
rör sig smidigt.

19. Ko

FOTKONTAK
AKTIVERAS,
KONTAKTEN
RARNA (1/4 I

OBS! Fotko
funkt
konta
ner ig

a

b
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PÅ SPÄRRANORDNING FÖR 
ANDE AXEL (OM SÅ UTRUSTAD)

W IC H T IG
RSYSTEMET MÅSTE UTFÖRAS VARJE KVARTAL, NÄR
HAR BYTTS UT ELLER NÄR FELAKTIG SYSTEMFUNK-
.

bommen är helt indragen, nedsänkt och centrerad
vhjulen innan provet på spärrcylindern börjar.

a en 6-tumskloss med en ramp framför vänster
ul.

motorn från plattformspanelen.

a kontakten för VAL AV KÖRHASTIGHET/VRIDMO-
 i det LÅNGSAMMA läget. 

ÖR-spaken i FRAMÅT-läget och kör försiktigt upp
en på rampen tills vänster framhjul står ovanpå

n.
8 – JLG-lift –

c. Tryck ner fotkontakten med avstängd motor. Försök
att starta motorn. Motorn får inte starta när fotkontak-
ten är nedtryckt. Stäng av maskinen och kontakta en
kvalificerad JLG-servicetekniker om startmotorn sät-
ter igång eller om motorn drar runt.

20. Hjälpström

Använd varje funktionskontakt (t.ex. huvudbommens
teleskopkontakt, huvudbommens höjnings-/sänknings-
kontakt, tornbommens höjnings-/sänknings- och sväng-
ningskontakt) för att säkerställa att de fungerar i båda
riktningarna med hjälpströmmen istället för motorn.

21. Markreglage

Placera kontakten för VAL AV MARK/PLATTFORM i MARK-
läget. Starta motorn. Reglagen på plattformen får inte fung-
era.

2.4 PROV 
PENDL

PROVET PÅ SPÄR
EN KOMPONENT 
TION MISSTÄNKS

OBS! Se till att 
mellan dri

1. Placer
framhj

2. Starta 

3. Placer
MENT

4. Ställ K
maskin
klosse
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vänd SVÄNGNINGS-spaken och placera bommen
er maskinens VÄNSTRA sida.

är bommen befinner sig över maskinens vänstra sida,
äll KÖR-spaken i BAKÅT-läget och kör ner maskinen
n klossen.

t en medhjälpare kontrollera att höger framhjul eller
nster bakhjul förblir spärrat i höjt läge.

vänd SVÄNGNINGS-spaken och återför bommen till
rvaringsläget (centrerad mellan drivhjulen). När bom-
en når förvaringsläget (mittläget), ska spärrcylindrarna
lösas och låta hjulet gå ner till marken. Det kan bli nöd-
ndigt att aktivera KÖRNING för att cylindrarna ska
lösas.

t kvalificerad personal åtgärda felet innan maskinen
vänds igen, om spärrcylindrarna inte fungerar som de
a.
AVSNITT 2 – ANVÄNDARENS ANSVARIGHET, FÖRBER
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5. Använd SVÄNGNINGS-spaken och placera bommen
över maskinens HÖGRA sida.

6. När bommen befinner sig över maskinens högra sida,
ställ KÖR-spaken i BAKÅT-läget och kör ner maskinen
från klossen.

7. Låt en medhjälpare kontrollera att vänster framhjul eller
höger bakhjul förblir spärrat i höjt läge.

8. Använd SVÄNGNINGS-spaken och återför bommen till
förvaringsläget (centrerad mellan drivhjulen). När bom-
men når förvaringsläget (mittläget), ska spärrcylindrarna
utlösas och låta hjulet gå ner till marken. Det kan bli nöd-
vändigt att aktivera KÖRNING för att cylindrarna ska utlö-
sas.

9. Placera en 6-tumskloss med en ramp framför höger
framhjul.

10. Ställ KÖR-spaken i FRAMÅT-läget och kör försiktigt upp
maskinen på rampen tills höger framhjul står ovanpå
klossen.

11. An
öv

12. N
st
frå

13. Lå
vä

14. An
fö
m
ut
vä
ut

15. Lå
an
sk
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 tom.
0 – JLG-lift –

Denna sida har avsiktligt lämnats
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NINGSLAMPOR

el

kterna för huvudbommens höjning/sänkning och rota-
plattformens inställning, huvudbommens utskjutnings-/
gningsfunktioner, plattformens vridanordning, hjälp-
men, tornbommens utskjutnings-/indragnings-/höj-
-/sänkningsfunktioner samt jibben är fjäderbelastade
tergår automatiskt till neutralläget (av) när de släpps.

 så utrustad måste kontakten för funktions-
ivering hållas intryckt för att funktionerna
kjutning/indragning av huvudbommen, höj-
g av tornet, svängning, höjning av huvudbommen eller
en, upphävning av plattformsinställningen och plattfor-
ns vridning ska kunna utföras.

attformsrotation

attformen kan vridas åt VÄNSTER eller åt HÖGER med
nna kontakt.

pphävningskontakt för plattformsinställning

enna kontakt låter föraren rätta till eventuella skillnader
et automatiska självavvägningssystemet genom att
lla kontakten UPPÅT eller NEDÅT.
AVSNIT

3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 3.  REGLAGE OCH VAR

3.1 ALLMÄNT

W IC H T IG
TILLVERKAREN HAR INGEN DIREKT KONTROLL ÖVER MASKINENS
TILLÄMPNING OCH ANVÄNDNING. ANVÄNDAREN OCH FÖRAREN BÄR
ANSVARET FÖR ATT ALLA SÄKERHETSREGLER EFTERFÖLJS.

Detta avsnitt innehåller den information som behövs för att
förstå reglagens funktion. 

3.2 REGLAGE OCH VARNINGSLAMPOR

OBS! Denna maskin är utrustad med manöverbord som använder
symboler till att ange reglagens funktion. Dessa symboler
och motsvarande funktioner visas på dekalen som sitter på
framsidan av plattformspanelen eller bredvid markpanelen.

Markpan

OBS! Konta
tion, 
indra
ström
nings
och å

OBS! Om
akt
uts
nin
jibb
me

1. Pl

Pl
de

2. U

D
i d
hå
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Fig. 3-1. Markpanel

1. Plattformsrotation
2. Upphävningskontakt för plattformsinställning
3. Jibb
4. Strömbrytare/nödstoppskontakt
5. Motorstart/hjälpström

eller
Motorstart/hjälpström/funktionsaktivering

6. Tornbommens utskjutning/indragning
7. Timmätare
8. Kontakt för val av plattform/mark
9. Rotation
10. Tornbommens höjning/sänkning
11. Huvudbommens höjning/sänkning
12. Huvudbommens indragning/utskjutning
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t hjälpströmmen ska kunna användas
 kontakten tryckas NEDÅT hela tiden
pumpen är igång. HJälpströmen kan
 användas om motorn inte är igång.

 utrustad måste aktiveringsbrytaren hål-
DÅT när motorn är igång för att samtliga
glage ska aktiveras.

strömmen fungerar endast när det inte finns något
roljetryck, den stängs av om motorn är igång.

tionerna kommer att verka långsammare än normalt
r att ett mindre hydrauloljeflöde levereras.

STRÖM ANVÄNDS, FÅR ENDAST EN FUNKTION ANVÄN-
NGEN (SAMTIDIG FUNKTION KAN ÖVERBELASTA
PEN).

rnbommens utskjutning/indragning

rnbommen kan skjutas ut dras in, när denna kontakt
aceras i INDRAGNINGS- eller UTSKJUTNINGS-läget.
enna funktion kan endast användas när tornbommen är
lt höjd.
AVSNIT
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3. Jibb (om så utrustad)

Jibben kan höjas och sänkas, när denna kontakt hålls
UPPÅT eller NEDÅT.

OBS! När strömbrytaren/nödstoppskontakten är UTDRAGEN utan
att motorn är igång, ljuder ett larm som betyder att tänd-
ningen är PÅ.

NÄR MASKINEN ÄR AVSTÄNGD, MÅSTE STRÖMBRYTAREN/NÖD-
STOPPSKONTAKTEN VARA INTRYCKT FÖR ATT FÖRHINDRA ATT BAT-
TERIET LADDAS UR.

4. Strömbrytare/nödstoppskontakt

En röd, svampformad kontakt med två lägen förser kon-
takten för VAL AV PLATTFORM/MARK med ström, när
den är utdragen (på). När den är intryckt (av), går ingen
ström till VÄLJAR-kontakten.

5. Kontakt för motorstart/hjälpström
                            eller
Motorstart/hjälpström/funktionsaktivering.

När motorn startas måste kontakten hållas
UPPÅT tills den går igång.

För at
måste
reserv
enbart

Om så
las NE
bomre

OBS! Hjälp
moto

OBS! Funk
därfö

NÄR HJÄLP
DAS ÅT GÅ
RESERVPUM

6. To

To
pl
D
he
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FÖR
PER
BOM
KON

OBS

nskontakt

nna kontakt trycks åt HÖGER eller åt VÄNSTER
ängbordet vridas 360 grader oavbrutet.

N PERSONAL BEFINNER SIG I NÄRHETEN AV ELLER
RMEN NÄR BOMMEN ANVÄNDS.
– JLG-lift –

HINDRA ATT MASKINEN VÄLTER OCH UNDVIK ALLVARLIGA
SONSKADOR GENOM ATT INTE ANVÄNDA MASKINEN OM TORN-
MENS HÖJNINGS-/SÄNKNINGS-/UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-
TAKTER INTE FUNGERAR SOM OVAN.

7. Timmätare

En timmätare, som sitter nedtill på markpanelen, regis-
trerar den tid maskinen har använts med motorn igång.
Eftersom den är ansluten till motorns oljetryckkrets,
registreras endast motortimmar. Timmätaren registrerar
upp till 9 999,9 timmar och kan inte återställas.

8. Kontakt för val av plattform/mark

En nyckelförsedd kontakt med tre lägen förser platt-
formspanelen med ström, när den står i PLATTFORMS-
läget. När den vrids till MARK-läget, stängs strömmen av
till plattformen och endast markreglagen fungerar. 

! När väljarkontakten står i mittläget är strömmen avstängd till
båda manöverpanelerna.

9. Rotatio

När de
kan sv

SE TILL ATT INGE
UNDER PLATTFO
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lampor på markpanelen

ig. 3-2. Varningslampor på markpanelen

eriladdning
t motoroljetryck
 vattentemperatur
 oljetemperatur
orfel
 bränslenivå
stift
å bommen

9. Plattformen överbelastad
10. Förbigång av hydrauloljefilter
11. Förbigång av 

transmissionspumpens 
oljefilter

12. Förbigång av motoroljefilter
AVSNIT
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UNDVIK ALLVARLIGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE ANVÄNDA
MASKINEN OM DE SPAKAR ELLER KONTAKTER SOM STYR PLATTFOR-
MENS RÖRELSE INTE ÅTERGÅR TILL NEUTRALLÄGET (AV) NÄR DE
SLÄPPS.

10. Tornbommens höjning/sänkning

Tornbommen kan höjas och sänkas, när denna kontakt
hålls UPPÅT eller NEDÅT. Denna funktion kan endast
användas när tornbommen är helt indragen.

11. Huvudbommens höjning/sänkning

Huvudbommen kan höjas och sänkas, när denna kon-
takt hålls UPPÅT eller NEDÅT.

12. Huvudbommens utskjutning/indragning

Huvudbommen kan skjutas ut eller dras in, när denna
kontakt placeras i INDRAGNINGS- eller UTSKJUT-
NINGS-läget.

Varnings

F

1. Batt
2. Låg
3. Hög
4. Hög
5. Mot
6. Låg
7. Glöd
8. Fel p
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 för motorfel (Ford-motorer före serienr 62045)

 att motorns styrenhet har upptäckt ett fel i det elek-
a bränsleinsprutningssystemet och att en diagno-
 har alstrats i styrenheten. Se Servicehandboken

ice and Maintenance Manual”) för anvisningar som
felkoder och återkallning av felkoder.

n för motorfel tänds i 2-3 sekunder som självprov
dningen slås på.

 för låg bränslenivå (gäller inte gasol)

n är tänd, anger den att det finns 1/8 eller mindre
e i tanken. När lampan först tänds, återstår ungefär
 användbara liter bränsle.

iftslampa (om så utrustad)

n är tänd, fungerar glödstiften. När tändningen sla-
å, måste man vänta tills lampan släcks, innan
 dras runt.
– JLG-lift –

1. Batteriladdningslampa

När den är tänd, anger den att det är problem med batte-
riet eller laddningssystemet och service erfordras.

2. Oljetrycklampa

När den är tänd, anger den att motoroljetrycket är lägre
än normalt och service erfordras.

3. Lampa för hög kylmedelstemperatur (Ford)

När den är tänd, anger den att kylmedelstemperaturen är
onormalt hög och service erfordras.

4. Oljetemperaturlampa (Deutz)

När den är tänd, anger den att motoroljans temperatur
(den tjänar också som kylmedel) är onormalt hög och
service erfordras.

5. Lampa

Anger
tronisk
sfelkod
(”Serv
gäller 

Lampa
när tän

6. Lampa

När de
bränsl
femton

7. Glödst

När de
gits p
motorn
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mpa för transmissionspumpfilter (före serienr 85331)

ger att matarpumpens filter börjar bli igensatt och
höver bytas ut.

mpa för luftfilter (före serienr 85331)

är den är tänd, anger den att luftfiltret börjar bli igensatt
h behöver bytas ut.
AVSNIT
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8. Lampa för fel på bommen

Anger att det är fel på en eller båda gränslägesbrytarna
på tornbommen.

9. Överbelastad plattform (om så utrustad)

Anger att plattformen har överbelastats.

10. Lampa för hydrauloljefilter (före serienr 85331)

Anger att returoljefiltret börjar bli igensatt och behöver
bytas ut.

11. La

An
be

12. La

N
oc
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Pla

OBS

bommens utskjutning/indragning

bommen kan skjutas ut eller dras in, när denna
kt placeras i INDRAGNINGS- eller UTSKJUT-
-läget.

 för HUVUDBOMMENS HÖJNING/SÄNKNING
TION samt KÖRNING är fjäderbelastade och åter-
atiskt till neutralläget (AV), när de släpps.

g/styrning

ortionell styrspak med enkelfunktion används till
 Skjut den framåt för att köra framåt, dra den bakåt
acka. Styrningen uträttas med en vippkontakt

styrspaken, som aktiveras med tummen. Tryck på
sida av kontakten för att styra åt vänster och på
da för att styra åt höger.

ings- och styrningsfunktionerna fungerar omvänt,
en befinner sig över framändan av underredet.
– JLG-lift –

ttformspanel
1. Strömbrytare/nödstoppskontakt

En STRÖMBRYTARE/NÖDSTOPPS-kontakt och en sär-
skild MOTORSTART-/HJÄLPSTRÖMS-vippkontakt på
plattformspanelen förser startmotorns magnetventil med
ström, när tändningen slås PÅ och MOTORSTART-kon-
takten trycks framåt.

2. Signalhorn

När denna kontakt trycks in, förses en hörbar varnings-
anordning med ström.

3. Styrspak för höjning/sänkning, rotation

En proportionell styrspak med dubbelfunktion används
till höjning/sänkning och rotation. För den framåt för att
höja bommen, dra den bakåt för att sänka den. Flytta den
åt höger för att rotera åt höger och åt vänster för att rotera
åt vänster.

! Huvudbommens höjnings-/sänknings- och rotationsfunktion
kan väljas tillsammans. Den högsta hastigheten reduceras
när flera funktioner väljs.

4. Huvud

Huvud
konta
NINGS

OBS! Spakarna
och ROTA
går autom

5. Körnin

En prop
körning.
för att b
ovanpå 
vänster 
höger si

OBS! Både körn
när bomm
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älla in hjulmotorerna på högsta slagvolym medan
otorn går med högt varvtal när spaken flyttas. Mittläget
ter maskinen gå så tyst som möjligt eftersom motorn
r med halvt gaspådrag och hjulmotorerna går med

insta slagvolym eller snabbaste hastighet.

attformsrotation

 denna kontakt trycks åt HÖGER eller åt VÄNSTER kan
gbordet vridas 360 grader oavbrutet.

pphävningskontakt för plattformsinställning

na kontakt låter föraren rätta till eventuella skillnader i
automatiska självavvägningssystemet genom att hålla
takten UPPÅT eller NEDÅT.
AVSNIT
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OBS! När huvudbommen befinner sig ovanför horisontalläget och
kontakten för VAL AV KÖRHASTIGHET/VRIDMOMENT eller
FUNKTIONSHASTIGHETSVREDET är ställda i HÖGT läge,
ställs de höga funktionshastigheterna automatiskt in på
kryphastighet och maskinen fortsätter att fungera med lägre
hastighet.

MASKINEN FÅR INTE ANVÄNDAS OM KONTAKTEN FÖR VAL AV KÖR-
HASTIGHET/VRIDMOMENT ELLER FUNKTIONSHASTIGHETSVREDET
FUNGERAR NÄR BOMMEN BEFINNER SIG OVANFÖR HORISONTAL-
LÄGET.

6. Funktionshastighetsvred

Styr bom- och rotationsfunktionernas hastighet. Vrid det
motsols för lägre hastighet och medsols för högre. Vrid
vredet helt motsols tills det klickar för att ställa in kryplä-
get.

7. Val av körhastighet/vridmoment

Detta är en kontakt med tre lägen – framåtläget ger hög-
sta körhastighet genom att ställa in hjulmotorerna på
minskad slagvolym och öka motorns varvtal när körspa-
ken flyttas. Bakåtläget ger ett högt vridmoment för kör-
ning i oländig terräng och uppförsbackar genom att

st
m
lå
gå
m

8. Pl

När
svän

9. U

Den
det 
kon
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(800AJ)
le

ing

14. Motorstart/hjälpström
15. Tornbommens utskjutning/

indragning
16. Tornbommens höjning/sänkning
17. Varningslampor
0 – JLG-lift –

1. Strömbrytare/nödstoppskontakt
2. Signalhorn
3. Huvudbommens höjning/sänkning/

rotation
4. Utskjutning/indragning
5. Körning/styrning

6. Funktionshastighetsvred
7. Val av körhastighet/vridmoment
8. Plattformsrotation
9. Upphävningskontakt för 

plattformsinställning

10. Ledad Jibb 
11. Val av bräns
12. Lyktor
13. Val av styrn

Fig. 3-3. Plattformspanel
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l av styrning (om så utrustad)

är maskinen är utrustad med 4-hjulsstyrning kan föra-
n välja styrsystem. Kontakten i mittläget ger vanlig
mhjulsstyrning utan att bakhjulen påverkas Detta är
t bästa läget för normal körning med högsta hastighet.
amåtläget är för snedgång. I detta läge styr både fram-
h bakaxlarna i samma riktning, vilket låter underredet
 i sidled medan det rör sig framåt. Detta är praktiskt om

askinen ska placeras i gångar eller tätt mot byggnader.
ntaktens bakåtläge används till ”samordnad” styrning.
etta läge styrs fram- och bakaxeln i motsatt riktning för
t erbjuda den snävaste vändkretsen vid manövrering
r det är trångt. En dekal ovanför kontakten anger kon-

ktens läge för önskat styrsystem.

r att synkronisera fram- och bakaxlarna igen ska styr-
ngskontakten (ovanpå körspaken) aktiveras tills alla
yrcylindrarna når slutet av sin slaglängd. Detta kan utfö-
s i antingen snedgångsläget eller det samordnade
get.
AVSNIT
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10. Ledad jibb (om så utrustad)

Jibben kan höjas och sänkas, när denna kontakt hålls
UPPÅT eller NEDÅT.

11. Val av bränsle (endast motor med två slags bränsle) (om
så utrustad)

Föraren kan välja bensin eller gasol genom att flytta kon-
takten till lämpligt läge. Bränslesystemet behöver inte
rensas före bytet av bränsle, så väntetiden elimineras när
bränslebytet sker medan motorn är igång.

12. Arbetslyktor (om så utrustad)

Kontakten styr arbetslyktorna om maskinen är så utrus-
tad. För att lyktorna ska fungera, måste strömbrytaren/
nödstoppskontakten vara på (utdragen) men inte tänd-
ningskontakten. Därför måste man vara försiktig så att
batteriet inte laddas ur, om maskinen lämnas utan tillsyn.
Huvudkontakten och/eller tändlåset på markpanelen
stänger av strömmen till all belysning.

13. Va
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mmens utskjutning/indragning

mmen kan skjutas ut eller dras in, när denna tre-
ontakt hålls i UTSKJUTNINGS- eller INDRAG-
S- läget .  TORNBOMMEN måste vara hel t
GEN innan HÖJNINGS-/SÄNKNINGS-kontakten
ds. (UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-kontakten
 fungera, om TORNBOMMEN inte är helt HÖJD.)

IGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE ANVÄNDA
 SPAKAR ELLER KONTAKTER SOM STYR PLATTFOR-
INTE ÅTERGÅR TILL NEUTRALLÄGET (AV) NÄR DE

 MASKINEN VÄLTER OCH UNDVIK ALLVARLIGA
 GENOM ATT INTE ANVÄNDA MASKINEN OM TORN-
INGS-/SÄNKNINGS-/UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-
 FUNGERAR SOM OVAN.
2 – JLG-lift –

14. Hjälpström

Kontakten aktiverar startmotorn när den trycks framåt.

När den dras bakåt, aktiverar den den elektriskt styrda
hydraulpumpen. (Kontakten måste hållas i läge PÅ hela
tiden reservpumpen används.)

Reservpumpen är avsedd att ge tillräckligt med oljeflöde
för maskinens grundfunktioner om huvudpumpen eller
motorn går sönder. Reservpumpen kan hantera torn-
bommens höjning/sänkning, indragning och utskjutning,
huvudbommens höjning/sänkning, indragning/utskjut-
ning samt rotation.

15. Tornbommens höjning/sänkning

Tornbommen kan höjas och sänkas, när denna treläges-
kontakt hålls UPPÅT eller NEDÅT. TORNBOMMEN måste
vara helt HÖJD, innan UTSKJUTNINGS-/INDRAG-
NINGS-kontakten används. (HÖJNINGS-/SÄNKNINGS-
kontakten får inte fungera när TORNBOMMEN är
utskjuten.)

16. Tornbo

Tornbo
lägesk
NING
INDRA
använ
får inte

UNDVIK ALLVARL
MASKINEN OM DE
MENS RÖRELSE 
SLÄPPS.

FÖRHINDRA ATT
PERSONSKADOR
BOMMENS HÖJN
KONTAKTER INTE
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ntakten måste vara uppsläppt för att motorn ska kunna
s. Fotkontakten måste vara nedtryckt för att reglagen
ngera.

a maskiner har en fördröjningstimer på 7 sekunder. Om
nktion inte har aktiverats inom 7 sekunder efter det att
takten tryckts ner, måste den släppas upp och tryckas
en.

VARLIGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE TA BORT,
LLER URSTÅNDSÄTTA FOTKONTAKTEN PÅ NÅGOT SÄTT.

W IC H T IG
TEN MÅSTE JUSTERAS SÅ ATT FUNKTIONERNA AKTIVE-
DALEN BEFINNER SIG UNGEFÄR I MITTLÄGET. OM KON-
 FUNGERAR FÖRRÄN INOM DE SISTA 6 MILLIMETRARNA
ILL ELLER NEDTILL, MÅSTE DEN JUSTERAS.

tkontakt/iståndsättning

är någon funktion ska användas, måste fotkontakten
yckas ner och funktionen väljas inom 7 sekunder.
tåndsättningslampan anger att reglagen är iståndsatta.
m en funktion inte väljs inom 7 sekunder eller om 7 sek-
der förflyter mellan slutet på en funktion och början på
AVSNIT
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Varningslampor på plattformspanelen

OBS! Plattformens indikatorpanel använder symboler med olika
form till att göra föraren uppmärksam på de olika situationer
som kunde inträffa. Vad dessa symboler betyder, förklaras
nedan.

OBS! Fotko
starta
ska fu

OBS! Dess
en fu
fotkon
ner ig

UNDVIK ALL
MODIFIERA E

FOTKONTAK
RAS NÄR PE
TAKTEN INTE
(1/4 IN) UPPT

1. Fo

N
tr
Is
O
un

Anger en potentiellt farlig situation som, om den
inte åtgärdas, kan leda till allvarliga personskador
eller dödsolyckor. Denna indikator är röd.

Anger ett onormalt förhållande som, om det inte
åtgärdas, kan leda till maskinskador eller till att
maskinen inte fungerar. Denna indikator är gul.

Anger viktig information som gäller arbetsförhål-
landet, d.v.s. rutiner som är av vikt för ett säkert
arbete. Denna indikator är grön med undantag för
kapacitetsindikatorn, som kommer att vara grön
eller gul beroende på plattformens läge.
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UND
MOD

FOT
AKT
HÖG

el

n tänds och en varningssignal ljuder på maskiner
rienr 62045, när maskinsystemet kräver omedel-
rvice. Följande tillstånd gör att lampan tänds och
 ljuder: lågt oljetryck, hög kylmedelstemperatur,
tt luftfilter, låg generatoreffekt, igensatt hydraulol-
filter eller igensatt matarpumpfilter.

skiner efter serienr 62045 anger lampan att
s styrsystem har upptäckt ett fel och en felkod har
 i systemminnet. Se Servicehandboken (”Service
aintenance Manual”) för anvisningar som gäller fel-
och återkallning av felkoder.

n för systemfel tänds i 2-3 sekunder som självprov
dningen slås på.
4 – JLG-lift –

nästa, släcks iståndsättningslampan och fotkontakten
måste släppas upp och tryckas ner igen för att istånd-
sätta reglagen.

När fotkontakten släpps upp, avbryts strömmen till alla
reglage och färdbromsen ansätts.

VIK ALLVARLIGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE TA BORT,
IFIERA ELLER URSTÅNDSÄTTA FOTKONTAKTEN PÅ NÅGOT SÄTT.

KONTAKTEN MÅSTE JUSTERAS, OM FUNKTIONERNA ENDAST
IVERAS NÄR KONTAKTEN ÄR INOM EN KVARTS TUM FRÅN SITT
STA ELLER LÄGSTA LÄGE.

2. Motorf

Lampa
före se
bar se
larmet
igensa
jeretur

På ma
motorn
lagrats
and M
koder 

Lampa
när tän



T 3 – REGLAGE OCH VARNINGSLAMPOR

3-15

et

m
ing
panelen
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1. Iståndsättning
2. Motorfel
3. ”Soft Touch”-kofångare
4. Växelströmsgenerator
5. Bränslenivå

6. Kapacitet
7. Kryphastigh
8. Glödstift
9. Lutningslar
10. Överbelastn

Fig. 3-4. Varningslampor på plattforms

* OBEGRÄNSAD KAPACIT
** BEGRÄNSAD KAPACIT
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itetslampa

lattformens största kapacitet för dess nuvarande
egränsade kapaciteter medges vid begränsade

rmslägen (kortare bomlängder och större bom-
).

r till dekalerna på maskinen vad gäller begränsad
änsad plattformskapacitet.

ge

n tänds (grön), när funktionshastighetsvredet vri-
 krypläget, och verkar som en påminnelse om att
ktioner är inställda på lägsta hastighet.

iftslampa (om så utrustad)

n är tänd, fungerar glödstiften. Vänta tills lampan
, när tändningen slagits på, innan motorn dras
6 – JLG-lift –

3. Lampa för ”Soft Touch”-kofångare (om så utrustad)

Tänds (gul) när ”Soft Touch”-kofångaren går emot något.
Alla reglage stängs av tills upphävningsknappen trycks
in. Då aktiveras reglagen i krypläget.

4. Växelströmsgenerator (grön)

När lampan är tänd (grön), anger den att generatorn
fungerar.

5. Lampa för låg bränslenivå (gul, gäller inte gasol)

När den är tänd (gul), anger den att det finns 1/8 eller
mindre bränsle i tanken. När lampan först tänds, återstår
ungefär femton användbara liter bränsle.

6. Kapac

Visar p
läge. B
plattfo
vinklar

OBS! Vi hänvisa
och obegr

7. Kryplä

Lampa
dits till
alla fun

8. Glödst

När de
släcks
runt.
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verbelastningslampa (om så utrustad)

ger att plattformen har överbelastats.
AVSNIT

3122572 – JLG-lift –

9. Varningslampa för lutning

Denna orangefärgade lampa anger att underredet befin-
ner sig på en sluttning (större än 5 grader). Om den tänds
medan bommen höjs eller skjuts ut, måste bommen dras
in och sänkas till lägre än horisontalläget. Sedan måste
maskinen flyttas tills den står vågrätt, innan bommen
skjuts ut eller höjs ovanför horisontalläget. Om bommen
är ovanför horisontalläget och maskinen befinner sig på
en 5-graders sluttning, ljuder ett larm och KRYPLÄGET
väljs automatiskt.

OM LUTNINGSLARMET TÄNDS MEDAN BOMMEN ÄR HÖJD ELLER
UTSKJUTEN, MÅSTE BOMMEN DRAS IN OCH SÄNKAS TILL LÄGRE ÄN
HORISONTALLÄGET. SEDAN MÅSTE MASKINEN FLYTTAS TILLS DEN
STÅR VÅGRÄTT, INNAN BOMMEN SKJUTS UT ELLER HÖJS OVANFÖR
HORISONTALLÄGET.

10. Ö

An
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ts tom.
8 – JLG-lift –

Denna sida har avsiktligt lämna
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 FUNKTION

NKTIONSKARAKTERISTIKA OCH 
GRÄNSNINGAR

ter
en kan höjas över horisontalläget med eller utan någon
ning på plattformen om:

askinen står på ett jämnt, stadigt och vågrätt underlag;

lastningen är inom tillverkarens nominella kapacitet;

la maskinsystem fungerar som de ska;

cken är rätt pumpade;

askinen är som den levererades från JLG.

t
ens stabilitet baseras på två lägen som kallas stabilitet

ÅT och BAKÅT. En maskin med minst stabilitet FRAMÅT
 fig. 4-1 och en maskin med minst stabilitet BAKÅT visas
-2.
3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 4.   MASKINENS

4.1 BESKRIVNING
Denna maskin är en självgående hydraullift utrustad med en
arbetsplattform som sitter på en höj- och vridbar bom. Vibra-
tionerna som avges av dessa maskiner innebär inga risker för
en förare på plattformen. Den konstanta, A-vägda ljud-
trycksnivån vid arbetsplattformen är lägre än 70 dB(A).

Det primära manöverbordet befinner sig på plattformen. Där-
ifrån kan föraren köra och styra maskinen både framåt och
bakåt. Föraren kan höja eller sänka den övre eller undre bom-
men och svänga den åt vänster eller höger. En standardsväng
är 360 grader oavbrutet åt vänster och höger från förvarings-
läget. Maskinen har en markpanel som har företräde framför
plattformspanelen. Bommens höjning, sänkning och rotation
kan styras med markreglagen och de kan användas i nöd-
fallssituationer till att sänka ner plattformen till marken, om
föraren på plattformen är oförmögen att göra det. Markpane-
len ska också användas vid inspektionen före start.

4.2 FU
-BE

Kapacite
Bomm
belast

1. m

2. be

3. al

4. dä

5. m

Stabilite
Maskin
FRAM
visas i
i fig. 4
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UND
INTE
UND

4.3

OBS

Sta

DRA
DEL
FÅ 
FLE

MAS
MÅS
UTR

ÄLJAR-kontakten till MARK-läget. Dra ut STRÖM-
REN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN och håll sedan
RSTART-kontakten uppåt tills motorn startar.

RMAS UPP ETT PAR MINUTER PÅ LÅG TOMGÅNG
STAS.

av motorn när den har haft tid att värmas upp.

LJAR-kontakten till PLATTFORMS-läget.

t STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN
ttformspanelen och håll sedan MOTORSTART-kon-
 framåt tills motorn startar.

ten måste vara i uppsläppt läge för att startmotorn
ra. Om startmotorn fungerar när fotkontakten är

 FÅR MASKINEN INTE ANVÄNDAS.
– JLG-lift –

VIK ATT MASKINEN TIPPAR FRAMÅT ELLER BAKÅT GENOM ATT
 ÖVERBELASTA DEN ELLER ANVÄNDA DEN PÅ ETT SNETT

ERLAG.

MOTORNS FUNKTION

! Den första starten ska alltid utföras från markpanelen.

rtrutin
1. Kontrollera oljenivån. Tillsätt olja i enlighet med motortill-

verkarens instruktionsbok, om så behövs.

2. Kontrollera bränslenivån. Tillsätt bränsle om så behövs.

3. Kontrollera att luftfilterkomponenterna är ordentligt fast-
satta på plats.

 INTE RUNT MOTORN EN LÄNGRE TID OM DEN INTE STARTAR OME-
BART. OM MOTORN INTE STARTAR IGEN, MÅSTE STARTMOTORN
”SVALNA” I 2-3 MINUTER. OM MOTORN INTE STARTAR EFTER
RA FÖRSÖK, HÄNVISAS TILL MOTORHANDBOKEN.

KINER MED DIESELMOTORER: NÄR TÄNDNINGEN SLAGITS PÅ,
TE FÖRAREN VÄNTA TILLS GLÖDSTIFTSLAMPAN SLÄCKS (OM SÅ
USTAD), INNAN MOTORN DRAS RUNT.

4. Vrid V
BRYTA
MOTO

LÅT MOTORN VÄ
INNAN DEN BELA

5. Stäng 

6. Vrid VÄ

7. Dra u
på pla
takten

OBS! Fotkontak
ska funge
nertryckt,
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åt

JUTEN I 
(0 GRADER)

MASKINEN KOMMER ATT TIPPA I 
DENNA RIKTNING OM DEN ÄR 
ÖVERBELASTAD ELLER STÅR PÅ 
ETT SNETT UNDERLAG.
3122572 – JLG-lift –

Fig. 4-1. Minsta stabilitet fram

TORNBOMMEN I STÖRSTA 
VINKELN OCH HELT INDRAGEN

BOMMEN HELT UTSK
HORISONTALLÄGET 

VÅGRÄTT UNDERLAG
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 1 av 2)

MEN HELT 
N OCH SÄNKT

LAG
– JLG-lift –

Fig. 4-2. Minsta stabilitet bakåt (blad

MASKINEN KOMMER ATT TIPPA I 
DENNA RIKTNING OM DEN ÄR 
ÖVERBELASTAD ELLER STÅR PÅ 
ETT SNETT UNDERLAG.

HUVUDBOMMEN HELT 
INDRAGEN OCH HELT HÖJD

TORNBOM
INDRAGE

VÅGRÄTT UNDER
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Fig. 4-3. Minsta stabilitet bakåt (blad 2 
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Avs

OM 
ORS

OBS

4.4

KÖR
ETT

UND
KÖR
CER

NINGAR I SIDLED SOM ÖVERSKRIDER 5 GRADER.

RSIKTIG MEDAN MASKINEN BACKAS OCH VID ALLA
LATTFORMEN ÄR HÖJD.

SVARTVITA PILARNA PÅ BÅDE UNDERREDET OCH
ELEN FÖRE FÖRFLYTTNINGEN. FLYTTA KÖRSPAKEN
M ÖVERENSSTÄMMER MED RIKTNINGSPILARNA.

BAKÅT
– JLG-lift –

tängningsrutin

ETT FEL PÅ MOTORN LEDER TILL ETT MOTORSTOPP, MÅSTE
AKEN AVGÖRAS OCH ÅTGÄRDAS, INNAN ARBETET ÅTERTAS.

1. Avlägsna all belastning och låt motorn gå med låg has-
tighet i 3-5 minuter, vilket gör att motorn svalnar ytterli-
gare.

2. Tryck in STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN.

3. Vrid nyckeln i HUVUD-kontakten till AV.

! Se motorhandboken för detaljerad information.

FÖRFLYTTNING (KÖRNING)
(Se fig. 4-4.)

 INTE MED BOMMEN OVANFÖR HORISONTALLÄGET ANNAT ÄN PÅ
 JÄMNT, STADIGT OCH PLANT UNDERLAG.

VIK ATT VÄLTA ELLER FÖRLORA KONTROLLEN GENOM ATT INTE
A MASKINEN PÅ BRANTARE SLUTTNINGAR ÄN VAD SOM SPECIFI-
AS PÅ SERIENUMMERSKYLTEN.

KÖR INTE PÅ LUT

VAR YTTERST FÖ
TILLFÄLLEN DÅ P

TA REDA PÅ DE 
PLATTFORMSPAN
I EN RIKTNING SO

FRAMÅT
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RKERING OCH FÖRVARING
a och förvara maskinen som följer:

rkera maskinen i förflyttningsläget med bommen ned-
nkt över bakhjulen, alla åtkomstluckor stängda och

sta, tändningen av och svängbordet spärrat;

ntrollera att bromsarna håller maskinen på plats;

tt klossar för fram- och bakhjul;

id av VÄLJAR-kontakten och ta ur nyckeln.
3122572 – JLG-lift –

Förflyttning framåt och bakåt

1. Dra ut nödstoppskontakten på plattformen, starta motorn
och trampa på fotkontakten.

2. Placera KÖR-spaken i FRAMÅT- eller BAKÅT-läget efter
behov.

4.5 STYRNING
Trampa på fotkontakten, tryck vippkontakten åt vänster för att
styra åt vänster och åt höger för att styra åt höger.

SE TILL ATT BOMMEN ÄR PLACERAD ÖVER BAKAXELN INNAN MASKI-
NEN KÖRS. (OM BOMMEN BEFINNER SIG ÖVER FRAMAXELN [STYR-
HJULEN], KOMMER STYRNINGS- OCH KÖRNINGSREGLAGEN ATT
FUNGERA I MOTSATT RIKTNING.) DÅ KOMMER PILEN PÅ STYRSPAKEN
ATT ÖVERENSSTÄMMA MED PILEN PÅ RAMEN. 

4.6 PA
Parker

1. pa
sä
lå

2. ko

3. sä

4. vr
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4.7

Las

Las

 plattformens inställning
ning UPPÅT. Trampa på fotkontakten, placera
NINGS-kontakten i UPPÅT-läget och håll den tills

rmen är vågrät.

ning NEDÅT. Trampa på fotkontakten, placera
NINGS-kontakten i NEDÅT-läget och håll den tills

rmen är vågrät.

plattformen
rmen åt höger eller vänster genom att använda
s rotationskontakt till att välja riktning och hålla

skat läge har nåtts.
– JLG-lift –

PLATTFORM

tning från marknivån

1. Placera maskinen på ett jämnt, stadigt, plant underlag.

2. Om den totala lasten (personal, verktyg och tillbehör)
utgör mindre än nominell kapacitet, fördela lasten jämnt
på plattformsgolvet och fortsätt till arbetsplatsen.

tning från ställen ovanför marknivån
Innan plattformen belastas ovanför marknivån:

1. avgör vad den totala vikten kommer att bli, när ytterligare
vikt (personal, verktyg och tillbehör) placeras på plattfor-
men;

2. om den totala vikten på plattformen är lägre än nominell
kapacitet, fortsätt med att fördela vikten jämnt på platt-
formsgolvet.

Justering av
1. Avväg

AVVÄG
plattfo

2. Avväg
AVVÄG
plattfo

Vridning av 
Vrid plattfo
plattformen
den tills ön
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led

SLUTTNING
3122572 – JLG-lift –

Fig. 4-4. Sluttning och lutning i sid

LUTNING I SIDLED
VÅGRÄTT
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4.8

DET
TÄN
ELL
HÖJ

LITA
DET
STÅ
DET
UT E

UND
TÄN
HOR
FOR
UND
ELL

FÖR
SON
PÅ S

IGA PERSONSKADOR GENOM ATT INTE ANVÄNDA
 SPAKAR ELLER KONTAKTER SOM STYR PLATTFOR-
INTE ÅTERGÅR TILL NEUTRALLÄGET (AV) NÄR DE

ISION ELLER PERSONSKADOR OM PLATTFORMEN
ÄR EN KONTAKT ELLER SPAK SLÄPPS, GENOM ATT
 FRÅN FOTKONTAKTEN ELLER ANVÄNDA NÖD-
EN TILL ATT STOPPA MASKINEN.
0 – JLG-lift –

BOM
(Se fig. 4-3.)

 SITTER EN ORANGE LUTNINGSLAMPA PÅ MANÖVERBORDET, SOM
DS NÄR UNDERREDET STÅR PÅ EN STARK LUTNING (5 GRADER
ER MER). BOMMEN FÅR VARKEN SVÄNGAS, SKJUTAS UT ELLER
AS ÖVER HORISONTALLÄGET, NÄR LAMPAN ÄR TÄND.

 INTE ENBART PÅ ATT LUTNINGSLARMET SKA VISA OM UNDERRE-
 STÅR VÅGRÄTT. LUTNINGSLARMET ANGER ATT UNDERREDET
R PÅ EN STARK SLUTTNING (5 GRADER ELLER MER). UNDERRE-
 MÅSTE STÅ VÅGRÄTT, INNAN BOMMEN FÅR SVÄNGAS, SKJUTAS
LLER HÖJAS ÖVER HORISONTALLÄGET.

VIK ATT VÄLTA OM DEN ORANGEFÄRGADE VARNINGSLAMPAN
DS MEDAN HUVUDBOMMEN ÄR UTSKJUTEN ELLER HÖJD ÖVER
ISONTALLÄGET, GENOM ATT DRA IN DEN OCH SÄNKA NER PLATT-
MEN NÄSTAN TILL MARKEN. FLYTTA SEDAN MASKINEN SÅ ATT
ERREDET STÅR VÅGRÄTT, INNAN HUVUDBOMMEN SKJUTS UT

ER HÖJS.

FLYTTNING MED EN INDRAGEN HUVUDBOM SOM ÄR UNDER HORI-
TALLÄGET ÄR TILLÅTEN PÅ DE LUTNINGAR SOM SPECIFICERATS
ERIENUMMERPLÅTEN.

UNDVIK ALLVARL
MASKINEN OM DE
MENS RÖRELSE 
SLÄPPS.

UNDVIK EN KOLL
INTE STANNAR N
TA BORT FOTEN
STOPPSKONTAKT
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knäled

G

 OCH UTSKJUTEN 
KNÄLED VARA 
 BAKÄNDA.

 UTSKJUTEN, 
ÄNKAS.
3122572 – JLG-lift –

Fig. 4-5. Placering av bom och 

DET SKA INTE VARA MÖJLIGT ATT 
SKJUTA UT TORNBOMMEN FÖRRÄN 
DEN ÄR HELT HÖJD.

VÅGRÄTT UNDERLA

NÄR DEN ÄR HELT HÖJD
MÅSTE TORNBOMMENS 
INNANFÖR MOTVIKTENS

NÄR TORNBOMMEN ÄR
SKA DEN INTE KUNNA S
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Ro

SE T
NÅG

Hö

a på fotkontakten och gör följande vid SÄNKNING
NBOMMEN från helt höjt läge.

ra in TORNBOMMEN. TORNBOMMEN måste vara
lt indragen innan den kan sänkas.

RNBOMMENS sänkning fungerar endast när den
 helt indragen.

 sänkning av huvudbommen
nk huvudbommen genom att hålla dess HÖJ-
NKNINGS-kontakt UPPÅT eller NEDÅT tills öns-

ar nåtts.
2 – JLG-lift –

tation av bommen

W IC H T IG
ILL ATT SVÄNGBORDSSPÄRREN HAR KOPPLATS LOSS INNAN
ON ROTATION PÅBÖRJAS.

Trampa på fotkontakten. Sväng bommen genom att placera
ROTATIONS-kontakten åt HÖGER eller VÄNSTER för önskad
riktning.

jning och sänkning av tornbommen
Denna maskin har två reglage för tornbommen (två vippkon-
takter), en styr höjningen/sänkningen, den andra utskjut-
ningen/indragningen. HÖJNINGS-/SÄNKNINGS och
UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-funktionerna inordnas av
inkopplingssystemet som följer:

1. Trampa på fotkontakten och gör följande vid HÖJNING
av TORNBOMMEN från helt sänkt läge.

a. TORNBOMMEN måste vara helt höjd (ung. 12 gra-
der från vertikalläget), innan den kan skjutas ut från
helt indraget läge.

b. TORNBOMMENS utskjutning fungerar endast när
den är helt höjd.

2. Tramp
av TOR

a. D
he

b. TO
är

Höjning och
Höj och sä
NINGS-/SÄ
kad höjd h
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rdning vid SÄNKNING av TORNBOMMEN från helt höjt 
ge.

. Dra in TORNBOMMEN. TORNBOMMEN måste vara
helt indragen innan den kan sänkas.

. TORNBOMMENS sänkning fungerar endast när den
är helt indragen.

 ATT MASKINEN VÄLTER OM TORNBOMMENS KONTAKTER
RAR GENOM ATT:

R PLATTFORMEN TILL MARKEN MED HUVUDBOMMENS
ÄNKNINGS- OCH UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-FUNK-

UKTORISERAD JLG-TEKNIKER ÅTGÄRDA FÖRHÅLLANDET
INEN ANVÄNDS IGEN.
3122572 – JLG-lift –

Utskjutning/indragning av huvudbommen
Skjut ut och dra in huvudbommen genom att trampa på fot-
kontakten, placera UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-kontak-
ten i INDRAGNINGS- eller UTSKJUTNINGS-läget och hålla
den tills plattformen når önskat läge.

Tornbommens funktion
Denna maskin har två reglage för tornbommen (två vippkon-
takter), en styr höjningen/sänkningen, den andra utskjut-
ningen/indragningen. HÖJNINGS-/SÄNKNINGS- och
UTSKJUTNINGS-/INDRAGNINGS-funktionerna inordnas av
inkopplingssystemet som följer:

1. Ordning vid HÖJNING av TORNBOMMEN från helt sänkt 
läge.

a. TORNBOMMEN måste vara helt höjd (ung. 12 gra-
der från vertikalläget), innan den kan skjutas ut från
helt indraget läge.

b. TORNBOMMENS utskjutning och indragning funge-
rar endast när den är helt höjd.

2. O
lä

a

b

FÖRHINDRA
INTE FUNGE

– SÄNKA NE
HÖJNINGS-/S
TIONER.

– LÅTA EN A
INNAN MASK
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4.9 ING OCH FASTSURRNING
nen transporteras, måste bommen vara i förva-
 (nedsänkt och indragen) med svängbordets
å plats och maskinen måste surras fast ordentligt
 eller släpvagnsflaket. Det sitter sex fastsurrnings-
men, en i varje hörn och två öglor i mitten (se fig.
rrning av maskinen).

 nödvändigt att lyfta maskinen med en kran, är det
tigt att svängbordets låssprint sitter på plats, att
ngarna endast sitter fast i lyftöglorna och att tvär-
nds för att förhindra skador på maskinen (se fig.
gstabell ang. maskinens bruttovikt).

inen transporteras över oländig terräng eller en
cka, måste bommen stödjas med klossar och sur-

etta förhindrar att bommen studsar under transpor-
. orsakar skador.
4 – JLG-lift –

AVSTÄNGNING OCH PARKERING
1. Kör maskinen till ett skyddat område.

2. Se till att huvudbommen är helt indragen och nedsänkt
över bakaxeln och att alla åtkomstluckor är stängda och
säkrade.

3. Avlägsna all belastning och låt motorn gå på tomgång i
3-5 minuter så att de invändiga komponenterna svalnar.

4. Ställ VÄLJAR-kontakten på markpanelen i mittläget (AV).
Tryck in STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN
(AV). Ta ur nyckeln.

5. Täck över plattformspanelen för att skydda instruktions-
skyltar, varningsdekaler och reglage mot väder och vind.

4.10 LYFTN
När maski
ringsläget
låssprint p
på lastbils-
öglor på ra
4-6, Fastsu

Om det blir
mycket vik
lyftanordni
slåar anvä
4-7, Lyftnin

OBS! När mask
längre strä
ras fast. D
ten och ev
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nen

OBS! Sätt fast kedjorna så 
att de inte skaver.
3122572 – JLG-lift –

Fig. 4-6. Fastsurrning av maski

OBS! Blockera vridanordningen och 
plattformen. Säkra plattformen 
utan att dra åt för hårt.
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 HÄR Bruttovikt för en standardmaskin

15 520 kg (34,200 lb)

15 550 kg (34,270 lb)

fyllt 15 020 kg (33,100 lb)

fyllt 15 220 kg (33,550 lb)
6 – JLG-lift –

Fig. 4-7. Lyftningstabell

LYFTMODELL
Dimension ”A”

Styraxeln till tyngdpunkten Däckalternativ

800A/800AJ 1320 mm (52 in) 15 x 19.5, luftfyllt

800A/800AJ 1320 mm (52 in) 18 x 19.5, luftfyllt

800A/800AJ 1350 mm (53 in) 15 x 19.5, skumplast

800A/800AJ 1350 mm (53 in) 18 x 19.5, skumplast

ROTATIONSMITTLINJE

TYNGD-
PUNKT

(TVÄRSLÅ KRÄVS)
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OV PÅ SPÄRRANORDNING FÖR 
NDLANDE AXEL (OM SÅ UTRUSTAD)

W IC H T IG
PÄRRSYSTEMET MÅSTE UTFÖRAS VARJE KVARTAL, NÄR

ENT HAR BYTTS UT ELLER NÄR FELAKTIG SYSTEMFUNK-
NKS.

nen i Avsnitt 2.4, Prov på spärranordning för pendlande
m så utrustad).

GSERING
en är inte utrustad med ett bogseringspaket (se avsnitt

 bogsering i nödfall).
3122572 – JLG-lift –

OBS! Lyftkranen och lyftanordningarna, kedjor, linstroppar o.s.v.
måste kunna hantera maskinen bruttovikt.

W IC H T IG
VIKTEN OVAN ÄR MINIMIVIKT. KONTROLLERA MASKINENS VIKT INNAN
DEN LYFTS.

OBS! Lyftöglor sitter framtill och baktill på ramen. De fyra kedjorna
eller linstropparna, som används till att lyfta maskinen, måste
justeras var för sig så att maskinen förblir vågrät när den lyfts.

W IC H T IG
SÄKRA SVÄNGBORDET MED LÅSSPRINTEN INNAN MASKINEN FÖR-
FLYTTAS EN LÄNGRE STRÄCKA ELLER TRANSPORTERAS PÅ EN LAST-
BIL ELLER SLÄPVAGN.

4.11 PR
PE

PROVET PÅ S
EN KOMPON
TION MISSTÄ

Se ruti
axel (o

4.12 BO
Maskin
5 ang.
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4.1

JOR
ALL
SOM

LT BRÄNSLESYSTEM 
ST BENSINMOTORER)

det dubbla bränslesystemet kan grundbensinmo-
 med antingen bensin eller gasol. Detta system
cylindrar under tryck som är monterade på ramen
entiler och omkopplare som behövs för att ändra
örjningen från bensin till gasol eller från gasol till

LEVÄLJAR-kontakt med två lägen på plattformspa-
erar ström för att öppna avstängningsmagnetven-
nsin och stänga avstängningsmagnetventilen för
en placeras i BENSIN-läget. Denna omkopplare

ckså elektrisk ström för att öppna avstängnings-
tilen för gasol och stänga avstängningsmagnet-
 bensin när den placeras i GASOL-läget.

XLA FRÅN EN BRÄNSLEKÄLLA TILL EN ANNAN UTAN
 MOTORN. IAKTTA STOR FÖRSIKTIGHET OCH FÖLJ
 NEDAN.
8 – JLG-lift –

3 SVETSNINGSLEDNING (OM SÅ UTRUSTAD)
Detta alternativ består av en enkel svetsningskabel som sitter
i kabelrännan och medger svetsning från plattformen, även
när maskinen är helt höjd. Det enkla kabelsystemet är annor-
lunda än dubbelkabelsystemet på tidigare maskiner.

W IC H T IG
DA INTE SVETSUTRUSTNINGEN PÅ MASKINEN, DEN KAN SKADAS
VARLIGT. DETTA SYSTEM ÄR AVSETT ATT JORDAS PÅ MATERIALET
 SVETSAS.

4.14 DUBBE
(ENDA

Beskrivning
Tack vare 
torn köras
inkluderar 
samt the v
bränsleförs
bensin.

En BRÄNS
nelen lever
tilen för be
gasol när d
levererar o
magnetven
ventilen för

DET GÅR ATT VÄ
ATT STÄNGA AV
ANVISNINGARNA
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NKRONISERING AV DEN UNDRE 
TCYLINDERN

gsventil
ragbar manöverventil låter föraren justera knäledens
ingscylinder, om den inte är helt indragen när bom-
efinner sig i förvaringsläget. Denna ventil återfinns i
rymmet.

dning:

. Dra ut det röda handtaget.

. Använd reglaget på markpanelen och höj tornbom-
men ung. 2 meter.

. Släpp handtaget.

. Sänk ner bommen helt.

. Upprepa om så behövs.
3122572 – JLG-lift –

Växling från bensin till gasol
1. Starta motorn från markpanelen.

2. Öppna ventilen på gasolbehållaren genom att vrida den
motsols.

3. Ställ BRÄNSLEVÄLJAR-kontakten på plattformspanelen i
GASOL-läget med motorn igång.

Växling från gasol till bensin

1. Ställ BRÄNSLEVÄLJAR-kontakten på plattformspanelen i
BENSIN-läget medan den obelastade motorn går på
GASOL.

2. Stäng ventilen på gasolbehållaren genom att vrida den
medsols.

4.15 SY
LYF

Avvägnin
En utd
avvägn
men b
tankut

Använ

a

b

c

d

e
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 av 5
0 – JLG-lift –

Fig. 4-8. Placering av dekaler – Blad 1
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d 2 av 5
3122572 – JLG-lift –

 

Fig. 4-9. Placering av dekaler – Bla
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3 av 5
2 – JLG-lift –

Fig. 4-10. Placering av dekaler – Blad 
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lad 4 av 5
3122572 – JLG-lift –

Fig. 4-11. Placering av dekaler – B
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5 av 5
4 – JLG-lift –

Fig. 4-12. Placering av dekaler – Blad 
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8-5
Frankrike
0274472-4

CE/
Australien
0274474-2

Japan
0274462-4

- - - - - -

9 1701499 1701499 1701499

2 1701502 1701502 1701502

3 1701503 1701503 1701503

9 1701509 1701509 1701509

9 - - - - - -

1 1703811 1703811 1703811

4 1703814 1703814 1703814

7 1704277 1704277 1704277

2 1704412 1704412 1704412

- - 1705084 - -

1705514 - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
3122572 – JLG-lift –

Table 4-1.   800A-dekaler

Punkt nr ANSI
0274460-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274470-4

Spanien
0274466-4

Port.
027446

1 - - - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499 170149

3 1701502 1701502 1701502 1701502 170150

4 1701503 1701503 1701503 1701503 170150

5 1701509 1701509 1701509 1701509 170150

6 - - - - - - - - 170152

7 1703811 1703811 1703811 1703811 170381

8 1703814 1703814 1703814 1703814 170381

9 1704277 1704277 1704277 1704277 170427

10 1704412 1704412 1704412 1704412 170441

11 - - - - - - - - - -

12 - - - - - - - - - -

13 - - - - - - - - - -

14 - - - - - - - - - -

15 1705337 1705339 1705342 - - - -
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- - - - - -

1704006 - - - -

1703942 - - 1703944

- - - - - -

1704000 - - - -

1703924 1705921 1703926

1705347 1705822 1705344

1703948 1701518 1703950

1703936 1705961 1703938

1703984 1705828 1703980

3251813 - - 3251813

- - - - - -

- - - - - -

1703960 1703960 1703960

1702631 1702631 1702631

1703772 1703772 1703772

Frankrike
0274472-4

CE/
Australien
0274474-2

Japan
0274462-4
6 – JLG-lift –

16 - - - - - - - - - -

17 1702153 - - - - 1704007 1705901

18 1703953 1703945 1703943 1703941 1705903

19 - - - - - - - - - -

20 1702868 1705969 1705968 1704001 1705967

21 1703797 1703927 1703925 1703923 1705895

22 1705336 1705345 1705348 1705917 1705896

23 1703804 1703951 1703949 1703947 1705898

24 1703805 1703939 1703937 1703935 1705897

25 - - 1703981 1703982 1703983 1705902

26 3251813 - - 3251813 3251813 3251813

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 1703960 1703960 1703960 1703960 1703960

30 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631

31 1703772 1703772 1703772 1703772 1703772

Table 4-1.   800A-dekaler

Punkt nr ANSI
0274460-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274470-4

Spanien
0274466-4

Port.
0274468-5
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1 1701501 1701501 1701501

0 1704099 1705978 1704102

1 1707046 1705978 1707053

5 1704885 1704885 1704885

8 1706948 - - 1706948

9 1703990 1705977 1703986

9 1703959 1703959 1703959

4 1700584 1700584 1700584

0 1707110 - - 1707110

1 1706941 - - 1706941

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8-5
Frankrike
0274472-4

CE/
Australien
0274474-2

Japan
0274462-4
3122572 – JLG-lift –

32 1701501 1701501 1701501 1701501 170150

33 1704096 1704103 1704101 1704098 170638

34 1707014 1707043 1707045 1707048 170705

35 1704885 1704885 1704885 1704885 170488

36 1706948 1706948 1706948 1706948 170694

37 1702265 1703987 1703988 1703989 170643

38 1703959 1703959 1703959 1703959 170395

39 1700584 1700584 1700584 1700584 170058

40 1707110 1707110 1707110 1707110 170711

41 1706941 1706941 1706941 1706941 170694

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 - - - - - - - - - -

45 - - - - - - - - - -

46 - - - - - - - - - -

47 - - - - - - - - - -

Table 4-1.   800A-dekaler

Punkt nr ANSI
0274460-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274470-4

Spanien
0274466-4

Port.
027446
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- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

Frankrike
0274472-4

CE/
Australien
0274474-2

Japan
0274462-4
8 – JLG-lift –

48 - - - - - - - - - -

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

Table 4-1.   800A-dekaler

Punkt nr ANSI
0274460-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274470-4

Spanien
0274466-4

Port.
0274468-5
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r

t.
9-5

Frankrike
0274473-4

CE/
Australien
0274475-2

Japan
0274462-4

- - - - - -

99 1701499 1701499 1701499

02 1701502 1701502 1701502

03 1701503 1701503 1701503

09 1701509 1701509 1701509

- - - - - -

11 1703811 1703811 1703811

14 1703814 1703814 1703814

77 1704277 1704277 1704277

12 1704412 1704412 1704412

- - 1705084 - -

1705514 - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
3122572 – JLG-lift –

Table 4-2.   800AJ-dekale

Punkt nr ANSI
0274461-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274471-4

Spanien
0274467-4

Por
027446

1 - - - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499 17014

3 1701502 1701502 1701502 1701502 17015

4 1701503 1701503 1701503 1701503 17015

5 1701509 1701509 1701509 1701509 17015

6 - - - - - - - - - -

7 1703811 1703811 1703811 1703811 17038

8 1703814 1703814 1703814 1703814 17038

9 1704277 1704277 1704277 1704277 17042

10 1704412 1704412 1704412 1704412 17044

11 - - - - - - - - - -

12 - - - - - - - - - -

13 - - - - - - - - - -

14 - - - - - - - - - -

15 1705337 1705339 1705342 - - - -

16 - - - - - - - - - -
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1704006 - - - -

1703942 - - 1703944

- - - - - -

1704000 - - - -

1703924 1705921 1703926

1705347 1705822 1705344

1703948 1701518 1703950

1703936 1705961 1703938

1703984 1705828 1703980

3251813 - - 3251813

- - - - - -

- - - - - -

1703960 1703960 1703960

1702631 1702631 1702631

1703773 1703773 1703773

1701501 1701501 1701501

1707055 1705978 1707059

1707047 1705978 1707054

Frankrike
0274473-4

CE/
Australien
0274475-2

Japan
0274462-4
0 – JLG-lift –

17 1702153 - - - - 1704007 1705901

18 1703953 1703945 1703943 1703941 1705903

19 - - - - - - - - - -

20 1702868 1705969 1705968 1704001 1705967

21 1703797 1703927 1703925 1703923 1705895

22 1705336 1705345 1705348 1705917 1705896

23 1703804 1703951 1703949 1703947 1705898

24 1703805 1703939 1703937 1703935 1705897

25 - - 1703981 1703982 1703983 1705902

26 3241813 - - 3251813 3251813 3251813

27 - - - - - - - - - -

28 - - - - - - - - - -

29 1703960 1703960 1703960 1703960 1703960

30 1702631 1702631 1702631 1702631 1702631

31 1703773 1703773 1703773 1703773 1703773

32 1701501 1701501 1701501 1701501 1701501

33 1701645 1707058 1707060 1707056 1703996

34 1707013 1707042 1707044 1707049 1704112

Table 4-2.   800AJ-dekaler

Punkt nr ANSI
0274461-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274471-4

Spanien
0274467-4

Port.
0274469-5
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85 1704885 1704885 1704885

48 1706948 - - 1706948

39 1703990 1705977 1703986

59 1703959 1703959 1703959

84 1700584 1700584 1700584

10 1707110 - - 1707110

41 1706941 - - 1706941

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

r

t.
9-5

Frankrike
0274473-4

CE/
Australien
0274475-2

Japan
0274462-4
3122572 – JLG-lift –

35 1704885 1704885 1704885 1704885 17048

36 1706948 1706948 1706948 1706948 17069

37 1702265 1703987 1703990 1703989 17064

38 1703959 1703959 1703959 1703959 17039

39 1700584 1700584 1700584 1700584 17005

40 1707110 1707110 1707110 1707110 17071

41 1706941 1706941 1706941 1706941 17069

42 - - - - - - - - - -

43 - - - - - - - - - -

44 - - - - - - - - - -

45 - - - - - - - - - -

46 - - - - - - - - - -

47 - - - - - - - - - -

48 - - - - - - - - - -

49 - - - - - - - - - -

50 - - - - - - - - - -

Table 4-2.   800AJ-dekale

Punkt nr ANSI
0274461-4

Koreanska
0274464-4

Kina
0274471-4

Spanien
0274467-4

Por
027446
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ts tom.
2 – JLG-lift –

Denna sida har avsiktligt lämna
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UTINER

W IC H T IG
 MASKINEN NOGA EFTER EN OLYCKA OCH PROVA ALLA
 MED BÅDE MARK- OCH PLATTFORMSREGLAGEN. HÖJ
ORMEN ÖVER 3 M (10 FT) FÖRRÄN DET ÄR SÄKERT ATT
R HAR REPARERATS OCH ATT ALLA REGLAGE FUNGE-

 SKA.

GSERING I NÖDFALL
förbjudet att bogsera denna maskin. Utrustning för för-
g av maskinen i händelse av fel eller strömförlust har
yggts in. Följande rutin får ENDAST användas vid nöd-
flyttning till ett lämpligt underhållsområde.

tt klossar för hjulen.

ppla ur drivnaven genom att vända på urkopplings-
cket.

ppla ihop med lämplig utrustning, ta bort klossarna
h flytta maskinen.
3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 5.  NÖDFALLSR

5.1 ALLMÄNT
Detta avsnitt beskriver de steg som måste utföras i en nöd-
fallssituation under arbetet.

5.2 ANMÄLAN OM OLYCKSHÄNDELSE
Anmälan måste omedelbart ske till JLG Industries, Inc. vid
alla olyckshändelser där en JLG-produkt är inblandad. Även
om det inte finns tecken på person- eller egendomsskador,
måste anmälan med alla detaljer ske per telefon till fabriken.

I USA:
Telefon till JLG: 877-JLG-SAFE (554-7233)
(8 till 16:45 EST)

Utanför USA: 717-485-5161

E-post: ProductSafety@JLG.com

Om en anmälan om en olyckshändelse där en JLG-produkt är
inblandad inte sker inom 48 timmar efter en sådan olycka kan
garantin annulleras för den inblandade maskinen.

INSPEKTERA
FUNKTIONER
INTE PLATTF
ALLA SKADO
RAR SOM DE

5.3 BO
Det är 
flyttnin
dock b
fallsför

1. Sä

2. Ko
lo

3. Ko
oc
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5.4

Str

KON
OCH
PLA

en sitter framtill på höger sida av svängbordet.
å denna panel har företräde före plattformspane-
 styra funktionerna som gäller plattformens avväg-
mar och rotation från marken. Ställ VÄLJAR-
i MARK-läget och använd rätt kontakt till att höja/
men, svänga den, skjuta ut/dra in den eller avväga
.

n vippkontakt för hjälpström på plattformspanelen
adan på markpanelen. Endera kontakten kan
till att sätta igång en elektriskt driven, hydraulisk
p, som ska användas om det blir fel på huvud-
rjningen. Reservpumpen kan hantera alla funktio-
ttformspanelen. 

 av hjälpström:

ONTAKTEN FÖR VAL AV PLATTFORM/MARK
TFORMS-läget.

 STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN.

er fotkontakten.

d lämplig kontakt eller spak för önskad 
n och håll den.
– JLG-lift –

När maskinen har flyttats måste följande utföras:

1. Placera maskinen på ett stadigt, vågrätt underlag.

2. Sätt klossar för hjulen.

3. Koppla in drivnaven genom att vända på urkopplings-
locket.

4. Ta bort klossarna från hjulen efter behov.

NÖDFALLSREGLAGE OCH DERAS 
PLACERING

ömbrytare/nödstoppskontakter

1. Det sitter röda svampformiga kontakter på markpanelen
och plattformspanelen. Den röda kontakten är utdragen
vid normal maskinfunktion. Tryck in kontakten med
handflatan i en nödfallssituation, maskinen stannar ome-
delbart. 

TROLLERA DAGLIGEN ATT NÖDSTOPPSKONTAKTEN FUNGERAR
 ATT ANVISNINGARNA SOM GÄLLER MARKPANELEN SITTER PÅ

TS OCH ÄR LÄSLIGA.

Markpanel
Markpanel
Reglagen p
len och kan
ning, bom
kontakten 
sänka bom
plattformen

Hjälpström
Det sitter e
och en lik
användas 
reservpum
strömförsö
ner från pla

Aktivering

1. Ställ K
 i PLAT

2. Dra ut

3. Tryck n

4. Använ
funktio
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NKTION I NÖDFALL

ing av markreglage
ÖRTROGEN MED HUR MARKREGLAGEN
NDS I EN NÖDFALLSSITUATION.

ersonalen måste vara ordentligt förtrogen med maski-
funktionskarakteristika och markreglagens funktion.
visningen ska omfatta maskinens användning, en
gång och förklaring av detta avsnitt och en verklig

dning av reglagen i en låtsad nödfallssituation.
3122572 – JLG-lift –

5. Håll kontakten för HJÄLPSTRÖM i läge PÅ.

6. Släpp kontakten för HJÄLPSTRÖM, det valda reglaget
och fotkontakten.

7. Tryck in STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN.

Aktivering av hjälpström från markpanelen:

1. Ställ KONTAKTEN FÖR VAL AV PLATTFORM/MARK i
MARK-läget.

2. Dra ut STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN.

3. Använd lämplig kontakt eller spak för önskad funktion
och håll den.

4. Håll kontakten för HJÄLPSTRÖM i läge PÅ.

5. Släpp kontakten för HJÄLPSTRÖM och det valda regla-
get.

6. Tryck in STRÖMBRYTAREN/NÖDSTOPPSKONTAKTEN.

5.5 FU

Användn
VAR F
ANVÄ

Markp
nens 
Under
genom
använ
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För

ANV
ELE
HJÄ

 eller bommen har fastnat
rmen eller bommen fastnar i byggnadsverk eller
i höjt läge, får maskinen inte manövreras från var-
men eller marken, tills föraren och all personal har
tt säkert ställe. Först då får försök göras att få loss
 med den utrustning och personal som erfordras.
på reglage som kan orsaka att ett eller flera hjul
ån marken.
– JLG-lift –

aren är oförmögen att hantera maskinen
OM FÖRAREN ÄR FASTKLÄMD ELLER OFÖRMÖGEN
ATT HANTERA MASKINEN:

ÄND INTE DEN PRIMÄRA KRAFTKÄLLAN (BENSINMOTOR ELLER
KTRISK MOTOR) OM MÄNNISKOR ÄR FASTKLÄMDA, ANVÄND
LPSTRÖMMEN ISTÄLLET.

1. Maskinen får ENDAST manövreras från markpanelen
med hjälp av annan personal och utrustning (kranar,
hängande lyftanordningar o.dyl.) enligt vad som behövs
för att avhjälpa faran eller nödfallssituationen.

2. Annan kvalificerad personal på plattformen kan använda
plattformsreglagen med vanlig eller hjälpströmförsörj-
ning. FORTSÄTT INTE ANVÄNDNINGEN OM REGLA-
GEN INTE FUNGERAR SOM DE SKA.

3. Lyftkranar, gaffeltruckar eller annan utrustning, som finns
tillhands, kan användas till att avlägsna personal från
plattformen och stabilisera maskinens rörelse i händelse
reglagen inte fungerar som de ska.

Plattformen
Om plattfo
utrustning 
ken plattfor
flyttats till e
plattformen
Flytta inte 
höjer sig fr



NA SPECIFIKATIONER OCH UNDERHÅLL

6-1

NER OCH UNDERHÅLL

ECIFIKATIONER

Tabell 6-1. Specifikationer

het
drift
drift

4,83 km/h (3.0 mph)
4,83 km/h (3.0 mph)

luttning
drift
drift

30 %
45 %

 (utvändig)
styrn.
styrn.

6,86 m (22 ft 6 in)
4,42 m (14 ft 6 in)

 (invändig)
styrn.
styrn.

3,66 m (12 ft 0 in)
2,13 m (11 ft 0 in)

d 2,44 m (8 ft 0 in)

s höjd (förvaringsläget) 2,98 m (9 ft 9.5 in)

s längd 
släget)

11,25 m (36 ft 9 in)
11,13 m (36 ft 6 in)

nd 3,05 m (10 ft 0 in)
AVSNITT 6 – ALLMÄN

3122572 – JLG-lift –

AVSNITT 6.  ALLMÄNNA SPECIFIKATIO

6.1 INLEDNING
Detta avsnitt erbjuder ytterligare nödvändig information som
gäller rätt användning och underhåll av denna maskin.

Underhållsdelen i detta avsnitt är avsedd som information
som kan hjälpa föraren med dagliga underhållsrutiner. Den
ersätter inte det mera genomgående schemat för förebyg-
gande underhåll och inspektion, som är inkluderat i ”Service
and Maintenance Manual” (service- och underhållshand-
boken).

Andra tillgängliga handböcker:

Service and Maintenance Manual 
(service och underhåll) – ANSI, CSA Spec ........... 3120740

Service and Maintenance Manual – CE Spec .......... 3120858

Illustrated Parts Manual (illustrerade reservdelar) – 
ANSI, CSA Spec före serienr 0300069000 ............ 3120741

Illustrated Parts Manual – CE Spec
 före serienr 0300069000 ....................................... 3120859

Illustrated Parts Manual – ANSI, CSA Spec
serienr 0300069000 till nu)..................................... 3121176

Illustrated Parts Manual – CE Spec
serienr 0300069000 till nu)..................................... 3121854

6.2 SP

Körhastig
2-hjuls
4-hjuls

Största s
2-hjuls
4-hjuls

Vändradie
2-hjuls
4-hjuls

Vändradie
2-hjuls
4-hjuls

Total bred

Maskinen

Maskinen
(förvaring

800A
800AJ

Axelavstå
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Tabell 6-2. Däckspecifikationer

Typ
Kordla-

gervärde

Belast-
nings-

område
Vikt Tryck

luftfyllt 16 H 6,5 bar
(95 psi)

luftfyllt 16 H 6,0 bar 
(85 psi)

luftfyllt 16 H 6,5 bar
(95 psi)

luftfyllt 16 H 6,0 bar 
(85 psi)

skumplastfyllt 16 H –

skumplastfyllt 16 H –

skumplastfyllt 16 H –

skumplastfyllt 16 H –
– JLG-lift –

Däck
Bommens höjd – 800A

ovanför vertikalplanet
nedanför vertikalplanet

+24,46 m (80 ft 3 in)
-4,75 m (15 ft 7 in)

Bommens höjd – 800AJ
ovanför vertikalplanet
nedanför vertikalplanet

+24,46 m (80 ft 3 in)
-3,99 m (13 ft 1 in)

Största tryck på underlaget 5,9 kg/cm2 (84 psi)

Största däckbelastning 8 060 kg (17,755 lb)

Körhastighet (2-hjulsdrift):
Framåt
Bakåt

42-48 sekunder för 61 m (200 ft)
42-48 sekunder för 61 m (200 ft)

Körhastighet (4-hjulsdrift):
Framåt
Bakåt

42-48 sekunder för 61 m (200 ft)
42-48 sekunder för 61 m (200 ft)

Ungefärlig maskinvikt
IN 385/65D 19.5 luftfyllda 
15 x 19.5, luftfyllda
IN 445/55D 19.5
18 x 19.5 luftfyllda
IN 385/65D 19.5 
15 x 19.5, skumplastfyllda
IN 445/55D 19.5
18 x 19.5, skumplastfyllda

15 520 kg (34,200 lb)
15 520 kg (34,200 lb)
15 550 kg (34,270 lb)
15 550 kg (34,270 lb)
15 020 kg (33,100 lb)
15 020 kg (33,100 lb)
15 220 kg (33,550 lb)
15 220 kg (33,550 lb)

Tabell 6-1. Specifikationer

Storlek

IN 385/65D 19.5

IN 445/55D 19.5

15 x 19.5

18 x 19.5

IN 385/65D 19.5

IN 445/55D 19.5

15 x 19.5

18 x 19.5
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ta
abell 6-4. Specifikationer – Ford LRG-425

Vattenkyld

Bensin

itet 4,25 l (4.5 qt) m. filter

svarvtal 1000

tal 1800

tal 2800

msgenerator 95 A, remdriven

rbrukning
arvtal
arvtal

13,06 l/tim (3.45 gph)
17,41 l/tim (4.60 gph)

1000 kallstartampere,
210 minuters reservkapacitet,

12 volt likström

74 hp vid 3000 varv/min,
full belastning

15,14 l (16 qt)

AWSF-52-C

vstånd 1,117 mm (0.044 in)
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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 Kapaciteter Motorda

Tabell 6-3. Kapaciteter

Bränsletank ca 147,6 l (39 gal)

Hydrauloljebehållare ca 151,4 l (40 gal)

Hydraulsystem (inkl. behållare) 291,4 l (77 gal)

Drivnav 0,50 l (17 oz)

Motoroljekapacitet
Ford
Deutz

Kylsystem
Vevhus
Total kapacitet

Caterpillar
Isuzu

4,25 l (11 qt) m. filter

4,5 l (5 qt)
10,5 l (11 qt) m. filter

15 l (16 qt)
10 l (10.6 qt)
8,0 l (8.5 qt)

T

Typ

Bränsle

Oljekapac

Tomgång

Lågt varv

Högt varv

Växelströ

Bränslefö
Lågt v
Högt v

Batteri

Effekt

Kylsystem

Tändstift

Elektroda
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T

B

O

T

L

H

V

B

B

E

Tabell 6-6. Caterpillar 3044C

Fyrtaktsperiod

4 raka

er 94 mm (3.70 in)

120 mm (4.72 in)

Turboassisterad

örhållande 19:1

3,33 l (203 in3)

1-3-4-2

från svänghjulet) Motsols

kl. filter) 10 l (10.6 qt)

ast motorn) 5,5 l (5.8 qt)

al 1000

1800

2800

erator 60 A, remdriven
– JLG-lift –

Tabell 6-5. Specifikationer – Deutz F4M2011

yp Vätskekyld (olja)

ränsle Diesel

ljekapacitet
Kylsystem
Vevhus
Total kapacitet

4,5 l (5 qt)
10,5 l (11 qt) m. filter

15 l (16 qt)

omgångsvarvtal 1000

ågt varvtal 1800

ögt varvtal 2800

äxelströmsgenerator 55 A, remdriven

ränsleförbrukning
Lågt varvtal
Högt varvtal

7,19 l/tim (1.90 gph)
9,46 l/tim (2.50 gph)

atteri 1000 kallstartampere,
210 minuters reservkapacitet,

12 volt likström

ffekt 65 hp vid 3000 varv/min,
full belastning

Typ

Cylindrar

Cylinderdiamet

Slaglängd

Insugning

Kompressionsf

Slagvolym

Tändföljd

Rotation (sedd 

Oljekapacitet (in

Kylsystem (end

Tomgångsvarvt

Lågt varvtal

Högt varvtal

Växelströmsgen



NA SPECIFIKATIONER OCH UNDERHÅLL

6-5

Tabell 6-8. GM 3,0 l

Bensin eller bensin/gasol

drar 4

 hästkrafter
83 hk vid 3000 varv
75 hk vid 3000 varv

meter 101,6 mm (4.0 in)

91,44 mm (3.6 in)

3,0 l (181 cu.in)

tet (inkl. filter) 4,25 l (4.5 qt)

tryck
ång
d

0,4 bar (6 psi) vid 1000 varv
1,2 bar (18 psi) vid 2000 varv

ionsförhållande 9,2:1

följd 1-3-4-2

vtal 2 800
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Tabell 6-7. Isuzu 4JB1

Typ Vattenkyld

Oljekapacitet (inkl. filter) 8,0 l (8.5 qt)

Kylsystem (endast motorn) 5,5 l (5.8 qt)

Tomgångsvarvtal 1000

Lågt varvtal 1800

Högt varvtal 2800

Växelströmsgenerator 55 A, remdriven

Batteri 1000 kallstartampere,
210 minuters reservkapacitet,

12 volt likström

Effekt 66 hp vid 2800 varv/min,
full belastning

Bränsle

Antal cylin

Bromsade
     Bensin
     Gasol

Cylinderdia

Slaglängd

Slagvolym

Oljekapaci

Minsta olje
     vid tomg
     varmkör

Kompress

Tändnings

Högsta var
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OBS

OBS

F
bl
in
en
ta

 6-10. Specifikationer – Mobilfluid 424

E-klass 10W30

ik vikt, API 29,0

gal 15°C (60°F) 7,35

nkt, högst -43°C (-46°F)

nkt, minst 228°C (442°F)

Viskositet

, cP vid -18°C 2700

 40°C 55 cSt

 100°C 9,3 cSt

itetsindex 152
– JLG-lift –

draulolja

! Hydrauloljan måste ha slitningsminskande egenskaper som
motsvarar minst API-serviceklassificering GL-3 och tillräcklig
kemisk stabilitet för användning i mobila hydraulsystem. JLG
Industries rekommenderar Mobilfluid 424 hydraulolja, som
har ett SAE-viskositetsindex på 152.

! När temperaturen ständigt är lägre än -7°C (20°F) rekom-
menderar JLG Industries att Mobile DTE 13M används.

örutom rekommendationerna från JLG, är det inte en god idé a
anda oljor av olika märken eller typer, eftersom de kanske inte
nehåller samma tillsatser eller inte har samma viskositet. Om
 annan hydraulolja än Mobilfluid 424 måste användas, ta kon-
kt med JLG Industries för rekommendationer.

Tabell 6-9. Hydraulolja

Hydraulsystemets 
funktionstemperaturområde

SAE-viskositetsklass

-18° till +83°C (0° till 180°F) 10W

-18° till +99°C (0° till 210°F) 10W20, 10W30

+10° till +99°C (50° till 210°F) 20W20

Tabell

SA

Specif

Densitet, lb/

Hällpu

Flampu

Brookfield

vid

vid

Viskos
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ell 6-12. Specifikationer – Mobil EAL 224H

Typ Syntetisk biologiskt nedbrytbar

-viskositetsklass 32/46

Specifik vikt 0,922

ällpunkt, högst -32°C (-25°F)

mpunkt, minst 220°C (428°F)

unktionstemp. -18° till +82°C (0° to 180°F)

Vikt
0,9 kg per liter

(7.64 lb per gal)

Viskositet

vid 40°C 37 cSt

vid 100°C 8,4 cSt

iskositetsindex 213

åste förvaras vid över 0°C (32°F)
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Tabell 6-11. Specifikationer – Mobil DTE 13M

ISO-viskositetsklass  #32

Specifik vikt 0,877

Hällpunkt, högst -40°C (-40°F)

Flampunkt, minst 166°C (330°F)

Viskositet

vid 40°C 33 cSt

vid 100°C 6,6 cSt

vid 100°F 169 SUS

vid 210°F 48 SUS

cp vid -29°C (-20°F) 6 200

Viskositetsindex 140

Tab

ISO

H

Fla

F

V

OBS! M
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4. Specifikationer – Exxon Univis HVI 26

cifik vikt 32.1

llpunkt -76°F (-60°C)

punkt 217°F (103°C)

Viskositet

 40° C 25.8 cSt

100° C 9.3 cSt

itetsindex 376

il/Exxon rekommenderar att den här oljans vis-
itet kontrolleras årligen. 
– JLG-lift –

Tabell 6-13. Specifikationer – UCon Hydrolube HP-5046

Typ Syntetisk biologiskt nedbrytbar

Specifik vikt 1,082

Hällpunkt, högst -50°C (-58°F)

pH 9,1

Viskositet

vid 0°C (32°F) 340 cSt (1600 SUS)

vid 40°C (104°F) 46 cSt (215 SUS)

vid 65°C (150°F) 22 cSt (106 SUS)

Viskositetsindex 170

Table 6-1

Spe

Hä

Flam

vid

vid 

Viskos

OBS! Mob
kos
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Bak 99 218

Fram, 2-hjulsdrift 99 210

Fram, 4-hjulsdrift 99 218

1,83 m (6 ft) 93 205

2,44 m (8 ft) 105 230

bell 6-15. Kritiska stabilitetsvikter – 800A
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Kritiska stabilitetsvikter

ERSÄTT INTE KOMPONENTER SOM ÄR AV BETYDANDE VIKT FÖR
STABILITETEN MED KOMPONENTER AV ANNORLUNDA VIKT ELLER
SPECIFIKATION, EXEMPELVIS: BATTERIER, SKUMPLASTFYLLDA
DÄCK, MOTVIKTER, MOTOR ELLER PLATTFORM. MODIFIERA INTE
MASKINEN PÅ NÅGOT VIS FÖR ATT PÅVERKA STABILITETEN. 

Tabell 6-15. Kritiska stabilitetsvikter – 800A

KOMPONENTER kg lb

Storlek på däck och hjul
(enbart skumplastfyllda)

365/65D19.5 255 565

445/65D19.5 305 675

15 x 19.5 255 565

18 x 19.5 305 675

 Motor Ford 209 600

Deutz 242 534

Isuzu 210 463

Motvikt Svängbord 2180 4805

Hjulnav

Plattform

Ta
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Sto
(en

 Mo

Mot

Hju

Plat
0 – JLG-lift –

Tabell 6-16. Kritiska stabilitetsvikter – 800AJ

KOMPONENTER kg lb

rlek på däck och hjul
bart skumplastfyllda)

365/65D19.5 255 565

445/65D19.5 305 675

15 x 19.5 255 565

18 x 19.5 305 675

tor Ford 209 600

Deutz 242 534

Isuzu 210 463

vikt Svängbord 2180 4805

lnav Bak 99 218

Fram, 2-hjulsdrift 99 110

Fram, 4-hjulsdrift 99 218

tformens storlek 1,83 m (6 ft) 93 205

2,44 m (8 ft) 105 230
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LUFTTEMPERATUR
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Figur 6-1.  Temperaturspecifikationer för motorfunkti

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

MOTORSPECIFIKATIONER

MOTORN STARTAR OCH FUNGERAR UTAN HJÄLP VID 
DENNA TEMPERATUR MED REKOMMENDERADE 

VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI.

MOTORN STARTAR OCH FUNGERAR VID DENNA TEMPERATUR MED 
REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI SAMT 

ETT FULLSTÄNDIGT JLG-SPECIFICERAT PAKET FÖR KALLT VÄDER (T.EX. 
MOTORBLOCKVÄRMARE, ETERINSPRUTNING ELLER GLÖDSTIFT, 

BATTERIVÄRMARE OCH EN VÄRMARE FÖR HYDRAULOLJEBEHÅLLAREN).

INGEN FUNKTION UNDER 
DENNA TEMPERATUR

SOMMAR-
BRÄNSLE

VINTER-
BRÄNSLE

VINTER-
BRÄNSLE 

MED 
TILLSATT 
FOTOGEN
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4150548-C

D EN 
R PÅ 82°C(180°F) 

LIGGER, 
E (RÅDFRÅGA 

)  OBS!

1. REKOMMENDATIONERNA ÄR FÖR 
LUFTTEMPERATURER SOM KONSTANT 
ÄR INOM DE VISADE GRÄNSERNA.

2. ALLA VÄRDEN ANTAS VARA VID 
HAVSYTAN.

VINTERBRÄNSLESOMMARBRÄNSLE

% AV TILLSATT FOTOGEN
2 – JLG-lift –

Figur 6-2.  Temperaturspecifikationer för motorfunktion 

 LÄNGRE TIDS KÖRNING ME
HYDRAULOLJEBEHÅLLARTEMPERATU

ELLER HÖGRE.

 OM DET ENA ELLER BÅDA FÖRHÅLLANDENA FÖRE
REKOMMENDERAR JLG VARMT EN HYDRAULOLJEKYLAR

JLG:S SERVICEAVDELNING)

LÄNGRE TIDS KÖRNING VID 
TEMPERATURER PÅ 38°C (100°F

ELLER HÖGRE.

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

HYDRAULSPECIFIKATIONER

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM 
MED MOBILE 424 HYDRAULOLJA 

UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER 
DENNA TEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM MED MOBILE DTE 13 
HYDRAULOLJA UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER DENNA 

TEMPERATUR

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR LU

F
T

TE
M

P
E

R
A

TU
R

LUFTTEMPERATUR

82°C (180°F)
(HYD.OLJEBEH.TEMP.)
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tion – Ford – blad 1 av 2

LUFTTEMPERATUR
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Figur 6-3.  Temperaturspecifikationer för motorfunk

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

MOTORSPECIFIKATIONER

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ GASOL UTAN HJÄLP VID DENNA TEMPERATUR 
MED REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI. OBS! 

DETTA ÄR DEN LÄGSTA TILLÅTNA TEMPERATUREN FÖR GASOL.

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ BENSIN UTAN HJÄLP VID DENNA TEMPERATUR 
MED REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI.

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ BENSIN VID DENNA TEMPERATUR MED REKOMMENDERADE 
VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI SAMT ETT FULLSTÄNDIGT JLG-SPECIFICERAT PAKET 

FÖR KALLT VÄDER (T.EX. MOTORBLOCKVÄRMARE, BATTERIVÄRMARE OCH EN VÄRMARE FÖR 
HYDRAULOLJEBEHÅLLAREN).

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR
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4150548-C

ING MED EN 
R PÅ 82°C(180°F) ELLER HÖGRE.

 OBS!

1. REKOMMENDATIONERNA  ÄR FÖR 
LUFTTEMPERATURER SOM KONSTANT 
ÄR INOM DE VISADE GRÄNSERNA.

2. ALLA VÄRDEN ANTAS VARA VID 
HAVSYTAN.

NA FÖRELIGGER, 
JEKYLARE (RÅDFRÅGA 

)
LU

ULOLJA 
R

4 – JLG-lift –

Figur 6-4.  Temperaturspecifikationer för motorfunktion

82°C (180°F)
(HYD.OLJEBEH.TEMP.)

HYDRAULSPECIFIKATIONER

 LÄNGRE TIDS KÖRN
HYDRAULOLJEBEHÅLLARTEMPERATU

 OM DET ENA ELLER BÅDA FÖRHÅLLANDE
REKOMMENDERAR JLG VARMT EN HYDRAULOL

JLG:S SERVICEAVDELNING

LÄNGRE TIDS KÖRNING VID 
TEMPERATURER PÅ 38°C (100°F) 

ELLER HÖGRE.

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

FTTEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM 
MED MOBILE 424 HYDRAULOLJA 

UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER 
DENNA TEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM MED MOBILE DTE 13 HYDRA
UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER DENNA TEMPERATU

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR
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LUFTTEMPERATUR
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Figur 6-5.  Temperaturspecifikationer för motorfunktion

INGEN FUNKTION ÖVER DENNA 
TEMPERATUR

MOTORSPECIFIKATIONER

MOTORN STARTAR OCH FUNGERAR UTAN 
HJÄLP VID DENNA TEMPERATUR MED 

REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT 
HELT LADDAT BATTERI.

MOTORN STARTAR OCH FUNGERAR VID DENNA TEMPERATUR 
MED REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT 

BATTERI SAMT ETT FULLSTÄNDIGT JLG-SPECIFICERAT PAKET FÖR 
KALLT VÄDER (T.EX. MOTORBLOCKVÄRMARE, BATTERIVÄRMARE 

OCH EN VÄRMARE FÖR HYDRAULOLJEBEHÅLLAREN).

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR
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Caterpillar – blad 2 av 2
4150548-C

YDRAULOLJEBEHÅLLARTEMPERATUR 
) ELLER HÖGRE.

ANDENA FÖRELIGGER, 
ULOLJEKYLARE (RÅDFRÅGA 
LNING)

ULOLJA 
R

 OBS!

1. REKOMMENDATIONERNA  ÄR FÖR 
LUFTTEMPERATURER SOM KONSTANT 
ÄR INOM DE VISADE GRÄNSERNA.

2. ALLA VÄRDEN ANTAS VARA VID 
HAVSYTAN.
6 – JLG-lift –

Figur 6-6.  Temperaturspecifikationer för motorfunktion – 

HYDRAULSPECIFI-
KATIONER

 LÄNGRE TIDS KÖRNING MED EN H
PÅ 82°C(180°F

 OM DET ENA ELLER BÅDA FÖRHÅLL
REKOMMENDERAR JLG VARMT EN HYDRA

JLG:S SERVICEAVDE

LÄNGRE TIDS KÖRNING VID 
TEMPERATURER PÅ 38°C (100°F) 

ELLER HÖGRE.

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

82°C (180°F)
(HYD.OLJEBEH.TEMP.)

LUFTTEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM MED MOBILE 424 
HYDRAULOLJA UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER 

DENNA TEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM MED MOBILE DTE 13 HYDRA
UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER DENNA TEMPERATU

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR
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LUFTTEMPERATUR
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Figur 6-7.  Temperaturspecifikationer för motorfun

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

MOTORSPECIFIKATIONER

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ GASOL UTAN HJÄLP VID DENNA TEMPERATUR 
MED REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI. OBS! 

DETTA ÄR DEN LÄGSTA TILLÅTNA TEMPERATUREN FÖR GASOL.

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ BENSIN UTAN HJÄLP VID DENNA TEMPERATUR 
MED REKOMMENDERADE VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI.

MOTORN STARTAR OCH GÅR PÅ BENSIN VID DENNA TEMPERATUR MED REKOMMENDERADE 
VÄTSKOR OCH ETT HELT LADDAT BATTERI SAMT ETT FULLSTÄNDIGT JLG-SPECIFICERAT PAKET 

FÖR KALLT VÄDER (T.EX. MOTORBLOCKVÄRMARE, BATTERIVÄRMARE OCH EN VÄRMARE FÖR 
HYDRAULOLJEBEHÅLLAREN).

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR



AVSNITT 6 – ALLMÄNNA SPECIFIKATIONER OCH UNDERHÅLL

6-1 3122572

 – GM – blad 2 av 2

4150548-C

ING MED EN 
R PÅ 82°C(180°F) ELLER HÖGRE.

 OBS!

1. REKOMMENDATIONERNA  ÄR FÖR 
LUFTTEMPERATURER SOM KONSTANT 
ÄR INOM DE VISADE GRÄNSERNA.

2. ALLA VÄRDEN ANTAS VARA VID 
HAVSYTAN.

NA FÖRELIGGER, 
JEKYLARE (RÅDFRÅGA 

)
LU

ULOLJA 
R

8 – JLG-lift –

Figur 6-8.  Temperaturspecifikationer för motorfunktion

82°C (180°F)
(HYD.OLJEBEH.TEMP.)

HYDRAULSPECIFIKATIONER

 LÄNGRE TIDS KÖRN
HYDRAULOLJEBEHÅLLARTEMPERATU

 OM DET ENA ELLER BÅDA FÖRHÅLLANDE
REKOMMENDERAR JLG VARMT EN HYDRAULOL

JLG:S SERVICEAVDELNING

LÄNGRE TIDS KÖRNING VID 
TEMPERATURER PÅ 38°C (100°F) 

ELLER HÖGRE.

INGEN FUNKTION OVANFÖR 
DENNA TEMPERATUR

FTTEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM 
MED MOBILE 424 HYDRAULOLJA 

UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER 
DENNA TEMPERATUR

STARTA INTE ETT HYDRAULSYSTEM MED MOBILE DTE 13 HYDRA
UTAN UPPVÄRMNINGSHJÄLP UNDER DENNA TEMPERATU

INGEN FUNKTION UNDER DENNA 
TEMPERATUR
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sdiagram

1, 3, 5, 6, 7 TANKUTRYMME (ANDRA SIDAN)

.m. 20 MOTORUTRYMME (DENNA SIDAN)
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Fig. 6-9.  Underhålls- och smörjning

8 t.o
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6.3

OBS

SMÖ
NING
FLE
TER

god idé att byta ut alla filter på samma gång.

ger – Invändigt kullager

unkter – 2 fettnipplar
itet – Eft. behov
lja – MPG
ll – var tredje månad eller efter 
nktionstimmar.
kning – Fjärråtkomst

För

M

E

0 – JLG-lift –

UNDERHÅLL

! Följande nummer motsvarar de i fig. 6-7, Underhålls- och
smörjningsdiagram.

W IC H T IG
RJNINGSINTERVALLERNA BASERAS PÅ MASKINENS ANVÄND-
 UNDER NORMALA FÖRHÅLLANDEN. MASKINER SOM ANVÄNDS I

RA SKIFT OCH/ELLER SOM UTSÄTTS FÖR SVÅRA OMSTÄNDIGHE-
 MÅSTE SMÖRJAS OFTARE.

OBS! Det är en 

1. Svängla

Smörjp
Kapac
Smörjo
Interva
150 fu
Anmär

Tabell 6-17. Smörjningsspecifikationer

kortn. SPECIFIKATIONER

PG Universalfett som har en minsta smältpunkt på 177°C (350°F). 
Utomordentliga vattenmotstånds- och häftningsegenskaper och 
är avsett för ytterst högt tryck. 
(Timken OK 40 lb minimum.)

PGL Kugghjulsfett (olja) för ytterst högt tryck som motsvarar 
API-serviceklassificering GL-5 eller spec. MIL-L-2105.

HO Hydraulolja. API-serviceklassificering GL-3, exempelvis 
Mobilfluid 424.

EO Motorolja (vevhus) Bensin – Klass API SF, SH, SG, MIL-L-2104. 
Diesel – Klass API CC/CD, MIL-L-2104B/MIL-L-2104C.
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rivhjulsnav

örjpunkter – Nivå-/påfyllningsplugg
pacitet – 0,5 l (17 oz) – halvfull
örjolja – EPGL

tervall – Kontrollera nivån var 3:e månad eller efter 150
iftstimmar, byt vartannat år eller efter 1200 driftstimmar.
märkning – Placera påfyllningsöppningen vid klockan
 och kontrollöppningen vid klockan 3. Häll smörjmedel
åfyllningsöppningen tills det rinner ut ur kontrollöpp-

ngen.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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2. Hjullager

Smörjpunkter – Packa om
Kapacitet – Eft. behov
Smörjolja – MPG
Intervall – Vartannat år eller efter 1200 funktionstimmar

3. D

Sm
Ka
Sm
In
dr
An
12
i p
ni
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ulförsörjningsfilter

ll – Byt efter de första 50 timmarna och var 6:e
 eller 300 driftstimmar därefter eller som anges av
dsindikatorn.
2 – JLG-lift –

4. Hydraulreturfilter

Intervall – Byt efter de första 50 timmarna och var 6:e
månad eller 300 driftstimmar därefter eller som anges av
tillståndsindikatorn.

5. Hydra

Interva
månad
tillstån
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gsilar

örjpunkter – 2
tervall – Vartannat år eller efter 1200 driftstimmar, 
 bort och rengör när hydrauloljan byts.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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6. Hydrauloljebehållare

Smörjpunkter – Påfyllningslocket
Kapacitet, behållare – 151 l (40 gal); 
system 291,4 l (77 gal)
Smörjolja – HO
Intervall – Kontrollera nivån dagligen, byt vartannat år
eller efter 1200 funktionstimmar.

7. Su

Sm
In
ta
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te m. filter – Deutz

unkter – Påfyllningslock/skruvbart element
itet – Vevhus 10,5 l (11 qt)
lja – EO
ll – Varje år eller efter 1200 funktionstimmar
kning – Kontrollera nivån dagligen/byt i enlighet
otorns instruktionsbok.
4 – JLG-lift –

8. Oljebyte m. filter – Ford

Smörjpunkter – Påfyllningslock/skruvbart element
Kapacitet – 4,3 l (4.5 qt)
Smörjolja – EO
Intervall – var tredje månad eller efter 
150 funktionstimmar.
Anmärkning – Kontrollera nivån dagligen/byt i enlighet
med motorns instruktionsbok.

9. Oljeby

Smörjp
Kapac
Smörjo
Interva
Anmär
med m
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ljebyte m. filter - GM

örjpunkter - Påfyllningslock/skruvbart element
  (JLG art.nr 7027965)
pacitet - 4,25 l (4.5 qt) m. filter
örjolja - EO

tervall - var tredje månad eller efter 150 driftstimmar
märkning - kontrollera nivån dagligen/byt i enlighet

ed motorns instruktionsbok.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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10. Oljebyte m. filter – Isuzu

Smörjpunkter – Påfyllningslock/skruvbart element
Kapacitet, motor – 8 l (8.5 qt); oljekylare 5 l (5.3 qt)
Smörjolja – EO
Intervall - byt oljan efter de första 50 och sedan efter 200
driftstimmar. Byt ut oljefiltret efter de första 50 och sedan
efter 400 driftstimmar.
Anmärkning – Kontrollera nivån dagligen/byt i enlighet
med motorns instruktionsbok.

11. Oljebyte m. filter – Caterpillar

Smörjpunkter – Påfyllningslock/skruvbart element
Kapacitet – 10 l (10.6 qt)
Smörjolja – EO
Intervall – var tredje månad eller efter 150 funktionstimmar.
Anmärkning – Kontrollera nivån dagligen/byt i enlighet
med motorns instruktionsbok.

12. O

Sm
   
Ka
Sm
In
An
m
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efilter – Deutz

nkter – Utbytbart element
– Varje år eller efter 600 funktionstimmar

efilter – Isuzu

nkter – Utbytbart element
– Varje år eller efter 600 funktionstimmar

efilter – Caterpillar

nkter – Utbytbart element
– Varje år eller efter 600 funktionstimmar
6 – JLG-lift –

13. Bränslefilter – Ford

Smörjpunkter – Utbytbart element
Intervall – Varje år eller efter 1200 funktionstimmar

14. Bränsl

Smörjpu
Intervall 

15. Bränsl

Smörjpu
Intervall 

16. Bränsl

Smörjpu
Intervall 
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ektronisk tryckregulator (endast gasol)

tervall - var tredje månad eller efter 150 driftstimmar
märkning - tappa ut ansamlad olja. Se Section 6.5,

RTAPPNING AV ANSAMLAD OLJA FRÅN GASOLRE-
ULATORN
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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17. Bränslefilter (bensin) - GM

Smörjpunkter - Utbytbart element
Intervall - var sjätte månad eller efter 300 driftstimmar

18. Luftfilter

Smörjpunkter – Utbytbart element
Intervall – Var 6:e månad eller efter 300 driftstimmar eller
enligt vad som anges av tillståndsindikatorn

19. El

In
An
U
G
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& HJUL

i luftfyllda däck måste överensstämma med luft-
 är stencilerat på sidan av JLG-produkten eller på
 för säkra och riktiga funktionskarakteristika.

äck

 rekommenderar att när en repa eller annan skada
 går igenom sidgummit eller slitbanan på luftfyllda
LG-produkten omedelbart tas ur bruk. Åtgärder

ör utbyte av däcket.

s rekommenderar att när något av följande upp-
lastfyllda däck, måste JLG-produkten omedelbart
h åtgärder måste vidtas för att byta ut däcket. 

mn repa genom kordlagren som totalt överskrider
m (3 in);

r med ojämna kanter i kordlagren som överskrider
m (1 in) i någon riktning;

om är större än 2,5 cm (1 in) i diameter;

or av något slag på kordlagren i däckets vulstom-
.

8 – JLG-lift –

20. Bränslefilter (gasol) - GM-motor

Intervall - var tredje månad eller efter 150 driftstimmar
Anmärkning - byt ut filtret. Se Section 6.6, UTBYTE AV
GASOLBRÄNSLEFILTER

6.4 DÄCK 

Däcktryck
Lufttrycket 
trycket som
fälgdekalen

Skador på d

JLG Industries
upptäcks som
däck, måste J
måste vidtas f

JLG Industrie
täcks i skump
tas ur bruk oc

• en jä
7,5 c

• revo
2,5 c

• hål s

• skad
råde
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v hjul

 som installerats på var produkt, är avsedda för stabili-
om består av bandbredd, däcktryck och belastningska-
ndringar i storleken, som fälgens bredd, placering av
e, större eller mindre diameter o.s.v. utan skriftlig
ndation från fabriken, kan leda till osäker stabilitet.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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Om ett däck är skadat men inom kriteria ovan, måste det kontrol-
leras dagligen för att säkerställa att skadan inte har spritt sig.

Utbyte av däck

JLG rekommenderar att det nya däcket ska vara samma storlek
och märke som originaldäcket. Vi hänvisar till JLG:s reservdels-
katalog ang. artikelnumret för däck som är godkända för en viss
maskinmodell. Om utbytesdäcket inte kommer från JLG, rekom-
menderar vi att de ska ha följande karakteristika:

• Ett kordlager-/belastningsvärde och en storlek som är
lika med eller större än originaldäckets

• Slitbanans kontaktbredd lika med eller större än origi-
naldäckets

• Hjulets diameter, bredd och förskjutning lika med origi-
nalhjulets

Ett skumplastfyllt däck eller ett däck med ballast får inte ersättas
med ett luftfyllt däck om inte särskilt godkänt av JLG Industries,
Inc. När ett nytt däck väljs och monteras, se till att alla däck är
pumpade med det tryck som rekommenderas av JLG.   P.g.a.
storleksvariationer mellan olika däckmärken måste båda däcken
på en axel vara desamma.

Utbyte a

Fälgarna,
tetskrav s
pacitet. Ä
mittstyck
rekomme
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Mo
D
sa

HJU
RÄT
BUL
ANV
LET

D
lo
h
o
så
n
d

 muttrarna i följande ordning:
0 – JLG-lift –

ntering av hjul
et är ytterst viktigt att hjulen dras åt med och bibehålls vid
mma moment.

LMUTTRARNA MÅSTE INSTALLERAS MED OCH BIBEHÅLLAS VID
T MOMENT FÖR ATT FÖRHINDRA LÖSA HJUL, AVBRUTNA PINN-
TAR OCH RISKEN FÖR ATT HJULET KOMMER LOSS FRÅN AXELN.
ÄND ENDAST DE MUTTRAR SOM ÖVERENSSTÄMMER MED HJU-
S VINKEL. 

ra åt hjulmuttrarna med rätt moment för att förhindra att hjulet
ssnar. Använd en momentnyckel vid åtdragningen. Om du inte
ar en momentnyckel, dra åt muttrarna med en annan nyckel
ch kör omedelbart till ett servicegarage eller till återförsäljaren
 att de kan dra åt muttrarna med rätt moment. För hård åtdrag-

ing leder till att pinnbultarna bryts av eller att hålen i hjulen
eformeras. Rätt rutin för montering av hjul följer: 

1. Starta alla muttrar för hand för att förhindra korsgängning.
INGET smörjmedel får användas på gängor eller muttrar.

2. Dra åt
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TAPPNING AV ANSAMLAD OLJA FRÅN 
SOLREGULATORN 
 normal funktion kan olja ansamlas inuti de primära
kundära kamrarna i gasoltryckregulatorn. Denna olja
ro på att ett bränsle av sämre kvalitet används, att

et förorenats i leveransledet eller att regionala bränsle-
oner förekommer. Om mängden ansamlad olja är
rd kan detta påverka bränslestyrningssystemets funk-
e avsnitt 6.3, operatörsunderhåll, ang. underhållsinter-
Det kan krävas att oljan tappas ut oftare om bränslet är
at.

W IC H T IG
 RESULTAT SKA MOTORN VÄRMAS UPP HELT INNAN

PAS UT. DETTA LÅTER OLJAN RINNA UT LÄTTARE UR
N.

ytta utrustningen til ett välventilerat utrymme. Kontrol-
ra att inga yttre antändningskällor finns.

arta motorn och värm upp den till rätt driftstemperatur.

ed motorn igång, stäng den manuella bränsle-
nksventilen och kör slut på bränslet.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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3. Åtdragningen av muttrarna ska ske i etapper. Följ rekom-
menderad ordningsföljd och dra åt muttrarna enligt 
momenttabellen.

4. Hjulmuttrar måste dras åt efter de första 50 funktionstim-
marna och varje gång ett hjul tas av. Kontrollera åtdrag-
ningen var tredje månad eller efter 150 funktionstimmar.

6.5 UR
GA

Under
och se
kan be
bränsl
variati
avsevä
tion. S
valler. 
föroren

FÖR BÄSTA
OLJAN TAP
REGULATOR

1. Fl
le

2. St

3. M
ta

Tabell 6-18. Momenttabell 

ÅTDRAGNINGSFÖLJD

1:a etappen 2:a etappen 3:e etappen

95 Nm
(70 lb-ft)

225 Nm
(170 lb-ft)

405 Nm
(300 lb-ft)
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na låsklämman för temperaturgivaren och
na givaren från regulatorkroppen.

edd att samla upp oljan i ett litet kärl då den kom-
rinna ut fritt ur regulatorn.

l olja tappats ut, monteras temperaturgivaren till-
ch därefter ansluts det elektriska anslutningsdo-

 den manuella bränsletanksventilen.

motorn och kontrollera att allt är rätt anslutet.

ra den uttömda oljan i enlighet med de lokala
melserna på ett säkert och riktigt sätt.
2 – JLG-lift –

4. Tryck in nödstoppsknappen när motorn har stannat.

5. Koppla bort den elektriska kontakten till gasolbränsle-
temperaturgivaren i den elektroniska tryckregulatorns
reservbränsleingång.

6. Avlägs
avlägs

OBS! Var ber
mer att 

7. När al
baka o
net.

8. Öppna

9. Starta 

10. Kasse
bestäm



NA SPECIFIKATIONER OCH UNDERHÅLL

6-33

nde
lasta trycket i gasolbränslesystemet. Se Avlastning av
cket i gasolbränslesystemet. 

ppla loss den negativa batterikabeln. 

ssa filterhusets fästbult långsamt och avlägsna den. 

ra bort filterhuset från den elektroniska spärranord-
ngen.

 reda på filtermagneten och avlägsna den. 

lägsna filtret från huset. 

lägsna och kassera hustätningen. 

lägsna och kassera fästbultstätningen. 

lägsna och kassera O-ringstätningen mellan fästplat-
n och spärranordningen.
AVSNITT 6 – ALLMÄN
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6.6 UTBYTE AV GASOLBRÄNSLEFILTER Avlägsna
1. Av

try

2. Ko

3. Lo

4. D
ni

5. Ta

6. Av

7. Av

8. Av

9. Av
ta

1. Elektronisk spärrsolenoid
2. Fästplatta
3. Hustätning
4. Filtermagnet
5. Filterhus
6. Tätning

7. Elektriskt anslutningsdon
8. Bränsleutlopp
9. O-ring
10. Filter
11. Bränsleinlopp
12. Fästbult

Figur 6-10.  Filterlåsanordning
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Mo

KON
DEN

TNING AV TRYCKET I 
BRÄNSLESYSTEMET

SYSTEMET ARBETAR MED TRYCK PÅ UPP TILL 21,5
R ATT MINSKA RISKEN FÖR BRAND OCH PERSON-

SOLBRÄNSLESYSTEMETS TRYCK (OM TILLÄMPLIGT)
N BRÄNSLESYSTEMKOMPONENTERNA UNDER-

t i gasolbränslesystemet så här: 

en manuella avstängningsventilen på gasolbräns-
. 

h kör fordonet tills motorn stannar. 

ndningen.

TT FINNAS ETT RESTERANDE ÅNGTRYCK KVAR I
ET. TILLSE ATT UTRYMMET ÄR VÄL VENTILERAT
ÄNSLELEDNINGAR LOSSAS.
4 – JLG-lift –

ntering

W IC H T IG
TROLLERA ATT FILTERMAGNETEN MONTERAS I HUSET INNAN
 NYA TÄTNINGEN MONTERAS.

1. Montera O-ringstätningen mellan fästplattan och spärr-
anordningen. 

2. Montera fästbultstätningen. 

3. Montera hustätningen. 

4. Placera magneten i botten på filterhuset. 

5. Montera filtret i huset. 

6. Montera fästbulten i filterhuset. 

7. Montera filtret mot den elektroniska spärranordningens
undre del. 

8. Dra åt filterfästbulten med 12 Nm (106 lb-in).

9. Öppna den manuella avstängningsventilen. Starta for-
donet och kontrollera att inga läckage förekommer i
gasolbränslesystemet vid varje underhållsanslutning. Se
Täthetsprovning av gasolbränslesystemet.

6.7 AVLAS
GASOL

GASOLBRÄNSLE
BAR (312 PSI). FÖ
SKADOR SKA GA
AVLASTAS INNA
HÅLLS.

Avlasta trycke

1. Stäng d
letanken

2. Starta oc

3. Slå AV tä

DET KOMMER A
BRÄNSLESYSTEM
INNAN NÅGRA BR
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AVSNITT 7.  INSPEKTIONS- OCH RE
Maskinens serienummer _______________________________________

Tabell 7-1.   Inspektions- och reparat

Datum Anmärkn
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Tabell 7-1.   Inspektions- och reparations

Datum Anmärkningar





Globala JLG-kontor
JLG Industries (UK)

Unit 12, Southside

Bredbury Park Industrial Estate

Bredbury

Stockport

SK6 2sP

England

Telefon: (44) 870 200 7700

Fax:  (44) 870 200 7711

JLG Industries (Europe)

Kilmartin Place,

Tannochside Park

Uddingston G71 5PH

Skottland

Telefon: (44) 1 698 811005

Fax:  (44) 1 698 811055

JLG Industries (Australia)

P.O. Box 5119

11 Bolwarra Road

Port Macquarie

N.S.W. 2444

Australien

Telefon: (61) 2 65 811111

Fax:  (61) 2 65 810122

JLG Industries (Pty) Ltd.

Unit 1, 24 Industrial Complex

Herman Street

Meadowdale

Germiston

Sydafrika

Telefon:  (27) 11 453 1334

Fax:  (27) 11 453 1342

JLG Europe B.V.

Jupiterstraat 234

2132 HJ Hoofddorp

Holland

Telefon:  (31) 23 565 5665

Fax:  (31) 23 557 2493

JLG Latino Americana Ltda.

Rua Eng. Carlos Stevenson,

80-Suite 71

13092-310 Campinas-SP

Brasilien

Telefon: (55) 19 3295 0407

Fax: (55) 19 3295 1025

JLG Polska

UI. Krolewska

00-060 Warsawa

Polen

Telefon:  (48) 91 4320 245

Fax:  (48) 91 4358 200

JLG Industries (Sverige)

Enköpingsvägen 150

Box 704

S175 27 Järfälla

Sverige

Telefon:  (46) 8 506 59500

Fax:  (46) 8 506 59534

JLG Deutschland GmbH

Max Planck Strasse 21

D-27721 Ritterhude/lhlpohl

Bei Bremen

Tyskland

Telefon:  (49) 421 693 500

Fax:  (49) 421 693 5035

JLG Industries (Italia)

Via Po. 22

20010 Pregnana Milanese - MI

Italien

Telefon:  (39) 02 9359 5210

Fax:  (39) 02 9359 5845

Plataformas Elevadoras

JLG Iberica, S.L.

Trapadella, 2

P.I. Castellbisbal Sur

08755 Castellbisbal

Spanien

Telefon:  (34) 93 77 24700

Fax:  (34) 93 77 11762

www.jlg.com

Huvudkontor

JLG Industries, Inc.

1 JLG Drive

McConnellsburg PA 17233-9533

USA

Telefon: (717) 485-5161

Fax:  (717) 485-6417
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